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Commission de la Justice Commissie voor Justitie 
 

du 

 

MERCREDI 17 AVRIL 2024 

 
Après-midi 

 
______ 

 

 

van 

 

WOENSDAG 17 APRIL 2024 

 
Namiddag 

 
______ 

 
 
 
La discussion des questions est ouverte à 16 h 06 
par Mme Kristien Van Vaerenbergh, présidente. 
 
 
Le texte en italiques est un résumé de la question 
préalablement déposée. 
 

De behandeling van de vragen vangt aan om 
16.06 uur. De vergadering wordt voorgezeten door 
mevrouw Kristien Van Vaerenbergh. 
 
De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 
die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 
 

01 Question de Stefaan Van Hecke à Paul Van 

Tigchelt (VPM Justice et Mer du Nord) sur 
"L'accessibilité des dossiers des tribunaux 
militaires" (55042235C) 
 

01 Vraag van Stefaan Van Hecke aan Paul Van 

Tigchelt (VEM Justitie en Noordzee) over "De 
toegankelijkheid van dossiers van militaire 
rechtbanken" (55042235C) 
 

01.01  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Même 

80 ans après les années de guerre 1940-45, il reste 
très difficile de consulter les dossiers de 
collaboration des juridictions militaires dans lesquels 
une condamnation a été prononcée. À l'heure 
actuelle, leur consultation est réglée par une 
circulaire des procureurs généraux datant de 2013. 
La consultation est possible pour la recherche 
scientifique – moyennant l'accord des autorités 
académiques – ou en tant que proche – moyennant 
l'accord des enfants encore en vie du condamné. 
Étant donné que de nombreuses demandes de 
consultation sont rejetées, il n'est pas possible de 
procéder à une recherche systématique. 
 
Combien de demandes de consultation ont été 
introduites depuis 2014 et combien d'entre elles ont 
été acceptées par an? N'est-il pas temps que la 
collection – qui a entre-temps été transférée vers les 
Archives générales du Royaume – soit rendue 
entièrement accessible à des fins de recherche 
scientifique et familiale? 
 

01.01  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Ook 

80 jaar na de oorlogsjaren 1940-45 blijft de 
consultatie van collaboratiedossiers van de militaire 
rechtbanken waarin een veroordeling plaatsvond, 
bijzonder moeizaam. Momenteel wordt de 
raadpleging ervan geregeld door een omzendbrief 
van de procureurs-generaal van 2013. Consultatie is 
mogelijk voor wetenschappelijk onderzoek – mits 
goedkeuring van de academische autoriteiten – of 
als verwant – mits goedkeuring van alle nog levende 
kinderen van de veroordeelde. Omdat veel 
consultatieverzoeken worden afgewezen, is er geen 
systematisch onderzoek mogelijk. 
 
 
Hoeveel consultatieaanvragen waren er sinds 2014 
en op hoeveel daarvan werd jaarlijks ingegaan? 
Wordt het geen tijd om de collectie – die intussen 
werd overgebracht naar het Algemeen Rijksarchief – 
volledig toegankelijk te maken voor 
wetenschappelijk en familiaal onderzoek? 
 

01.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

Les données chiffrées peuvent être obtenues par le 
biais d'une question écrite. Conformément à 
l'article 143bis du Code judiciaire, la circulaire 
COL 22 datant de 2013 reste d'application. 
 
Les scientifiques obtiennent automatiquement 
l'autorisation de consulter les dossiers, alors que les 

01.02 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): 

Voor de cijfergegevens kan een schriftelijke vraag 
worden ingediend. Met toepassing van artikel 143bis 
van het Gerechtelijk Wetboek blijft de omzendbrief 
COL 22 van 2013 van toepassing. 
 
Wetenschappers krijgen automatisch toestemming 
tot inzage, particulieren moeten een familieband 
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particuliers doivent avoir un lien familial avec le 
condamné et disposer de l'autorisation des autres 
descendants au premier degré. C'est de moins en 
moins le cas, les enfants du condamné étant souvent 
déjà décédés entre-temps. Depuis 2017, les 
descendants peuvent accéder plus aisément aux 
dossiers classés sans suite ou ayant fait l'objet d'un 
acquittement. Les enfants et autres descendants de 
victimes peuvent accéder aux dossiers que les 
tribunaux militaires ont ouverts contre les auteurs 
responsables de la disparition de ces victimes. À 
l'heure actuelle, seuls les historiens amateurs ou 
indépendants, les personnes sans lien familial avec 
les condamnés et les membres de la famille qui se 
sont vu refuser l'accès par d'autres descendants 
n'ont pas accès aux dossiers. 
 

hebben met de veroordeelde en over de 
toestemming van de andere nakomelingen in de 
eerste graad beschikken. Dat is steeds minder vaak 
het geval, omdat de kinderen van de veroordeelde 
intussen vaak zelf al zijn overleden. Sinds 2017 
krijgen nakomelingen gemakkelijker toegang tot 
dossiers die werden geseponeerd of waarin een 
vrijspraak werd verleend. Kinderen en andere 
nakomelingen van slachtoffers krijgen toegang tot de 
dossiers die de militaire rechtbanken hebben 
geopend tegen de daders die verantwoordelijk zijn 
voor de verdwijning van deze slachtoffers. 
Momenteel krijgen enkel amateur- of onafhankelijke 
historici, personen zonder familieband met de 
veroordeelden en familieleden aan wie de toegang 
wordt geweigerd door andere nakomelingen geen 
toegang tot de dossiers. 
 

Il ne s'agit pas réellement d'inégalité d'accès car les 
deux groupes ne sont pas comparables. Les 
historiens amateurs et les descendants des 
condamnés n'offrent pas les mêmes garanties que 
les chercheurs scientifiques, notamment en ce qui 
concerne la protection des données et l'objectif 
poursuivi par les recherches. 
 
La collection d'archives des juridictions militaires – 
qui ont été supprimées en 2003 – a, certes, été 
transférée aux Archives générales du Royaume 
mais le Collège des procureurs généraux en 
demeure le dépositaire légal. 
 

Er is niet echt sprake van een ongelijke toegang, 
want de beide groepen zijn niet vergelijkbaar. 
Amateur-historici en nakomelingen van 
veroordeelden bieden niet dezelfde garanties als 
wetenschappelijke onderzoekers, onder meer wat 
de gegevensbescherming en de doelstellingen van 
het onderzoek betreft.  
 
De collectie van de militaire rechtscolleges – die in 
2003 werden afgeschaft – werd weliswaar 
overgedragen aan het Algemeen Rijksarchief, maar 
het College van procureurs-generaal blijft de 
wettelijke depositaris. 
 

01.03  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): J'espère 

qu’un assouplissement sera prévu à brève échéance 
pour les personnes qui sont confrontées à une telle 
histoire familiale et qui souhaitent écrire un livre à ce 
sujet ou mener des recherches. 
 

01.03  Stefaan Van Hecke (Ecolo-Groen): Ik hoop 

dat er voor familieleden die met zo een geschiedenis 
worden geconfronteerd en daar een boek over willen 
schrijven of onderzoek over willen doen, binnen 
afzienbare tijd meer soepelheid komt.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

02 Questions jointes de 

- Els Van Hoof à Paul Van Tigchelt (VPM Justice et 
Mer du Nord) sur "Le spectacle sur la prévention 
de la dépendance au jeu réalisé à l'initiative du 
secteur des paris" (55041733C) 
- Kris Verduyckt à Paul Van Tigchelt (VPM Justice 
et Mer du Nord) sur "La campagne "To Bet or Not 
to Bet"" (55041749C) 
 

02 Samengevoegde vragen van 

- Els Van Hoof aan Paul Van Tigchelt (VEM Justitie 
en Noordzee) over "De voorstelling rond 
gokpreventie door de goksector" (55041733C) 
- Kris Verduyckt aan Paul Van Tigchelt (VEM 
Justitie en Noordzee) over "De campagne 'To Bet 
or Not to Bet'" (55041749C) 
 

02.01  Els Van Hoof (cd&v): Dans un but de 

prévention, le secteur des paris propose une pièce 
de théâtre aux élèves du troisième degré de 
l'enseignement secondaire. Selon des experts, cette 
démarche pourrait cependant avoir pour effet 
d'attiser la curiosité des jeunes vis-à-vis des paris. 
 
Quelle est la position du ministre vis-à-vis de telles 
initiatives qui pourraient constituer une forme 

02.01  Els Van Hoof (cd&v): De goksector biedt 

onder de noemer van preventie een toneelstuk aan 
voor leerlingen van de derde graad van het 
secundair onderwijs. Volgens experten zou dit er 
echter voor kunnen zorgen dat jongeren net 
nieuwsgierig worden naar gokken. 
 
Wat is de visie van de minister over dergelijke 
initiatieven, die een verdoken vorm van reclame 
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déguisée de publicité? Le ministre a-t-il déjà reçu 
des plaintes à ce sujet? Prendra-t-il des mesures? 
 

kunnen zijn? Heeft de minister daarover al klachten 
ontvangen? Zal hij maatregelen nemen?  
 

02.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

La commission de la Justice vient de débattre d'un 
projet de loi visant à limiter les excès du secteur des 
jeux de hasard, en partant du principe que la 
prévention et l’assistance doivent être 
indépendantes de l'industrie des jeux de hasard. La 
Commission des jeux de hasard (CJH) estimait déjà 
qu'il n'appartenait pas à un opérateur de paris de 
distribuer des brochures prétendument préventives 
auprès des médecins généralistes, surtout si elles 
contiennent de la publicité. La CJH a demandé à 
l'opérateur de paris concerné de mettre fin à la 
campagne. 
 
La pièce en question a été conçue et interprétée par 
un ancien joueur dépendant et serait censée 
dépeindre fidèlement les dangers des paris. La pièce 
a reçu dans le passé le soutien financier de la 
Fondation Roi Baudouin. Dès qu’il est question de 
parrainage et que le nom ou le logo d'un opérateur 
de paris est affiché visiblement, il s'agit d'une 
publicité pour les jeux de hasard et nous devons 
intervenir, mais cela ne semble pas être le cas en 
l’occurrence. 
 

02.02 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): In 

de commissie Justitie werd net een wetsontwerp 
behandeld dat beoogt de uitwassen van de 
goksector in te dijken, met als uitgangspunt dat 
preventie en hulpverlening onafhankelijk moeten zijn 
van de gokindustrie. De Kansspelcommissie was 
reeds van oordeel dat het niet de taak van een 
gokoperator is om zogenaamd preventieve folders te 
verspreiden bij huisartsen, zeker niet als ze reclame 
bevatten. De Kansspelcommissie heeft de betrokken 
gokoperator gevraagd de campagne stop te zetten.  
 
 
 
Het bewuste toneelstuk werd ontwikkeld en 
opgevoerd door een ex-gokverslaafde en zou een 
accuraat beeld geven van de gevaren van gokken. 
Het toneelstuk kreeg in het verleden financiële steun 
van de Koning Boudewijnstichting. Zodra er sprake 
is van sponsoring en de naam of het logo van een 
gokoperator zichtbaar in beeld komt, wordt dit als 
gokreclame beschouwd en moeten we optreden, 
maar dat lijkt hier niet het geval te zijn. 
 

02.03  Els Van Hoof (cd&v): Les travailleurs sociaux 

désapprouvent que cette pièce de théâtre soit portée 
par le secteur des paris lui-même, car cela pourrait 
susciter l'intérêt des jeunes pour les jeux de hasard. 
Des mesures doivent être prises pour empêcher la 
publicité déguisée. 
 

02.03  Els Van Hoof (cd&v): Hulpverleners vinden 

het geen goed idee dat dit toneelstuk door de 
goksector zelf wordt georganiseerd, omdat het 
jongeren nieuwsgierig kan maken naar gokken. Er is 
actie nodig om verdoken reclame te verhinderen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

03 Questions jointes de 

-  Marijke Dillen à Paul Van Tigchelt (VPM Justice 
et Mer du Nord) sur "L'extension du congé 
pénitentiaire en réponse à la surpopulation 
carcérale" (55042318C) 
- Sophie De Wit à Paul Van Tigchelt (VPM Justice 
et Mer du Nord) sur "L'état de la situation en 
matière de surpopulation carcérale" (55042327C) 
- Gaby Colebunders à Paul Van Tigchelt (VPM 
Justice et Mer du Nord) sur "Les grèves et la 
surpopulation carcérale" (55042370C) 
- Nabil Boukili à Paul Van Tigchelt (VPM Justice et 
Mer du Nord) sur "La surpopulation carcérale et la 
grève dans les prisons" (55042371C) 
 

03 Samengevoegde vragen van 

- Marijke Dillen aan Paul Van Tigchelt (VEM 
Justitie en Noordzee) over "De uitbreiding van het 
penitentiair verlof als maatregel tegen de 
overbevolking van de gevangenissen" 
(55042318C) 
- Sophie De Wit aan Paul Van Tigchelt (VEM 
Justitie en Noordzee) over "De stand van zaken 
met betrekking tot de overbevolkte 
gevangenissen" (55042327C) 
- Gaby Colebunders aan Paul Van Tigchelt (VEM 
Justitie en Noordzee) over "De stakingen en de 
overbevolking van de gevangenissen" 
(55042370C) 
- Nabil Boukili aan Paul Van Tigchelt (VEM Justitie 
en Noordzee) over "De overbevolking van de 
gevangenissen en de staking van het 
gevangenispersoneel" (55042371C) 
 

03.01  Marijke Dillen (VB): Le ministre a essayé de 

réduire la surpopulation carcérale en accordant un 

03.01  Marijke Dillen (VB): De minister probeerde 

de overbevolking in de gevangenissen te 
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congé pénitentiaire d'un mois à un groupe de 
détenus triés sur le volet. Cela n'a pas changé 
grand-chose à la situation, car la surpopulation 
demeure dramatique et certains détenus doivent 
toujours dormir à même le sol. Le congé pénitentiaire 
supplémentaire sera prolongé. 
 
De combien de détenus s'agit-il? Quelles sont les 
conditions pour bénéficier de cette mesure et 
comment sont-elles contrôlées? Est-il exact que 
cette mesure de faveur sera d'application pour 
certains détenus jusqu'à la fin de leur peine? 
Pourquoi le ministre n'opte-t-il pas pour la 
surveillance électronique? Comment cette mesure 
se concilie-t-elle avec la justice prétendument 
ferme? 
 

verminderen door een selecte groep gevangenen 
een maand penitentiair verlof te geven. Veel heeft 
dat niet veranderd, want de overbevolking is nog 
steeds dramatisch en er zijn ook nog steeds 
grondslapers. Het extra penitentiair verlof zal worden 
verlengd. 
 
Over hoeveel gedetineerden gaat het? Wat zijn de 
voorwaarden en hoe worden die gecontroleerd? 
Klopt het dat deze gunstmaatregel voor sommige 
gedetineerden tot het einde van hun straf zal lopen? 
Waarom kiest de minister niet voor elektronisch 
toezicht? Hoe past deze maatregel in de 
zogenaamde straffe justitie?  
 

03.02  Sophie De Wit (N-VA): La situation dans les 

prisons est toujours pénible, mais le nombre de 
détenus est descendu sous la barre des 12 000 
grâce à plusieurs mesures. L'une d'entre elles 
revient à une libération anticipée de six mois. Les 
gardiens de prison maintiennent que la situation est 
intenable et des incidents continuent de se produire. 
 
Quelles mesures ont été prises exactement? 
Combien de détenus ne se trouvent plus dans leur 
cellule par l'effet de ces mesures? Combien s'y 
trouvent toujours? Comment le ministre voit-il ce 
chiffre évoluer? Une cessation des actions des 
syndicats est-elle en vue? À quelles conditions sont-
ils disposés à reprendre le travail? 
 

03.02  Sophie De Wit (N-VA): De toestand in de 

gevangenissen is nog steeds penibel, maar het 
aantal gedetineerden is onder de 12.000 gezakt door 
een aantal maatregelen. Een daarvan komt eigenlijk 
neer op een vervroegde vrijlating met zes maanden. 
De cipiers blijven stellen dat de situatie onhoudbaar 
is en er komen nog steeds incidenten bij. 
 
Welke maatregelen werden precies genomen? 
Hoeveel gedetineerden zitten daardoor niet meer in 
hun cel? Hoeveel zitten er nog wel in de cel? Hoe 
ziet de minister dat cijfer evolueren? Is er zicht op 
stopzetting van de acties van de vakbonden? Wat 
willen ze om weer aan het werk te gaan?  
 

03.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Les tensions 

persistent entre les syndicats du personnel 
pénitentiaire et votre cabinet. Une grève a débuté le 
1er avril. Les problèmes existent depuis longtemps et 
nous peinons à voir arriver des solutions 
structurelles.  
 
Vous avez annoncé hier la fermeture de Hoogstraten 
dès l'ouverture de la nouvelle prison d'Anvers, 
décision qui a pris de court le personnel. Le 20 mars, 
le Conseil des ministres avait décidé de fermer 
Hoogstraten. Le 28 mars, les syndicats ont été 
consultés. À cette occasion, vous n’avez pas abordé 
la question de Hoogstraten. Le 6 avril, une 
consultation locale a été organisée à ce sujet. Les 
représentants nationaux auraient dû y assister mais 
n’auraient pas été invités.  
 
 
 
 
Pourquoi avez-vous omis de partager vos projets 
avec les syndicats? Vous torpillez la concertation 
sociale. Un accord a-t-il été trouvé au sujet de 
l'arrêté royal relatif au service minimum, lequel 

03.03  Nabil Boukili (PVDA-PTB): De spanningen 

tussen de vakbonden van het gevangenispersoneel 
en uw kabinet duren voort. Op 1 april ging er een 
staking van start. De problemen bestaan al lang en 
we zien nauwelijks structurele oplossingen tot stand 
komen.  
 
Gisteren kondigde u aan dat de gevangenis van 
Hoogstraten dichtgaat zodra de nieuwe gevangenis 
van Antwerpen klaar is om gedetineerden te 
huisvesten, een beslissing die het personeel verrast 
heeft. Op 20 maart werd er in de ministerraad beslist 
om de gevangenis van Hoogstraten te sluiten. Op 
28 maart werden de vakbonden geraadpleegd. Bij 
die gelegenheid bracht u het dossier Hoogstraten 
niet ter sprake. Op 6 april werd er hierover lokaal 
overleg georganiseerd. De nationale 
vakbondsvertegenwoordigers hadden daaraan 
moeten deelnemen, maar zouden zelfs niet 
uitgenodigd geweest zijn.  
 
Waarom hebt u uw plannen niet met de vakbonden 
gedeeld? U torpedeert het sociaal overleg. Werd er 
een akkoord bereikt over het koninklijk besluit 
betreffende de minimumdienstverlening, waarin het 
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s'attaque au droit de grève? 
 

stakingsrecht ondermijnd wordt?   
 

03.04  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

Les établissements pénitentiaires sont actuellement 
confrontés à trois thématiques importantes: la 
surpopulation, la gestion des agressions et la 
présence du nombre minimum d'effectifs dès la 
première heure d'une grève. Ces trois éléments sont 
liés aux conditions de travail du personnel et aux 
conditions de vie des détenus. Les chiffres fluctuent, 
mais actuellement, le nombre de personnes 
détenues s'élève à 12 049. Le nombre de personnes 
internées s'élève à 993. Nous sommes actuellement 
dans l'impossibilité de fournir un lit à 82 personnes, 
et ce nombre est nettement inférieur à celui du début 
du mois de mars. Cette diminution est notamment 
due à l'octroi d'un congé pénitentiaire à certaines 
personnes condamnées à des peines de maximum 
10 ans qui ont déjà au moins quatre congés 
pénitentiaires réussis à leur actif. Certains critères 
d'exclusion sont appliqués et la direction de la prison 
doit approuver le congé. Les détenus qui ont encore 
moins de six mois de peine à purger et qui ont eu au 
moins un congé pénitentiaire réussi peuvent 
également bénéficier de cette mesure. Le service 
psychosocial assure un suivi mensuel de ces 
personnes et le directeur peut les rappeler à la suite 
d'une évaluation négative. 
 

03.04 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): Er 

zijn drie zaken van belang in de problematiek van het 
gevangeniswezen momenteel: de overbevolking, de 
agressiebeheersing en de minimumbezetting van bij 
het eerste uur van een staking. Die drie zaken zijn 
gelinkt aan de werkomstandigheden van het 
personeel en aan de levensomstandigheden van de 
gedetineerden. De cijfers fluctueren, maar vandaag 
zitten er 12.049 gedetineerden in de cel. Het aantal 
geïnterneerden is 993. Aan 82 mensen kunnen we 
vandaag geen bed bieden en dat zijn er heel wat 
minder dan begin maart. Het aantal grondslapers is 
onder meer gedaald door de toekenning van 
penitentiair verlof aan sommige veroordeelden met 
straffen tot en met 10 jaar die al minstens 4 keer 
succesvol op penitentiair verlof zijn gegaan. Er zijn 
een aantal exclusiecriteria en de gevangenisdirectie 
moet haar goedkeuring geven. Ook gedetineerden 
die zich op minder dan zes maanden van hun 
strafeinde bevinden en minstens één succesvol 
penitentiair verlof hebben gehad, komen in 
aanmerking. De psychosociale dienst volgt hen 
maandelijks op en de directeur kan ze na een 
negatieve evaluatie terughalen.  
 

Les personnes condamnées à une peine de trois ans 
concernées par une demande de surveillance 
électronique (SE) ou de libération conditionnelle et 
disposant d'une approbation de la direction entrent 
également en ligne de compte. La décision est prise 
par le service de la Gestion de la détention. Les 
personnes condamnées à une peine de plus de trois 
ans et se trouvant dans la même situation peuvent 
aussi prétendre à ce congé si elles ont déjà bénéficié 
d'un congé pénitentiaire réussi. La situation fait 
l'objet d'une évaluation mensuelle dans l'attente 
d'une décision du juge de l'application des peines. 
La dernière catégorie de détenus est constituée par 
des personnes purgeant une peine de 10 ans 
maximum, bénéficiant d'un régime de détention 
limitée, concernées par une demande de SE ou de 
liberté conditionnelle et ayant fait l'objet d'une 
évaluation positive de la direction. 
 
Actuellement, 222 détenus bénéficient d'un congé 
pénitentiaire prolongé. Il n'est pas prévu d'élargir la 
SE étant donné le nombre record de détenus 
concernés par ce régime et le fait que l'octroi de la 
SE relève du pouvoir du juge. Les détenus 
condamnés à une peine de plus de 10 ans, les 
détenus terroristes, ceux qui ont commis des faits de 
mœurs, les personnes mises à la disposition des 
tribunaux de l'application de peines et les détenus 
suivis par l'OCAM ne peuvent recevoir un congé 

Personen met een straf van drie jaar voor wie een 
verzoek tot elektronisch toezicht (ET) of tot 
voorwaardelijke invrijheidstelling loopt met 
goedkeuring van de directie, komen ook in 
aanmerking. De dienst Detentiebeheer beslist. Ook 
personen met een straf van meer dan drie jaar in 
dezelfde situatie kunnen in aanmerking komen, als 
ze al een succesvol penitentiair verlof achter de rug 
hebben. Dat wordt maandelijks geëvalueerd in 
afwachting van een beslissing van de 
strafuitvoeringsrechter. De laatste categorie 
gedetineerden zijn personen met een straf tot en met 
tien jaar met een regime van beperkte detentie en 
met een lopend verzoek tot ET of voorwaardelijke 
invrijheidstelling, over wie de directie al positief 
geëvalueerd heeft.  
 
 
 
Momenteel hebben 222 gedetineerden verlengd 
penitentiair verlof. ET uitbreiden is niet aan de orde 
omdat een recordaantal gedetineerden in dat stelsel 
zit en omdat ET toekennen een bevoegdheid van de 
rechter is. Gedetineerden met een straf van meer 
dan tien jaar, terro-gedetineerden, zedenplegers, 
terbeschikkinggestelden van de 
strafuitvoeringsrechtbanken en gedetineerden die 
door het OCAD worden opgevolgd, komen niet in 
aanmerking voor verlengd penitentiair verlof. 
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pénitentiaire prolongé. 
 
La lutte contre les agressions constitue une 
deuxième priorité. Nous avons présenté un plan anti-
agressions aux syndicats, dont l'objectif est de traiter 
individuellement les détenus et les personnes 
internées qui n'ont pas leur place dans une cellule. 
 

 
 
Een tweede prioriteit is de aanpak van agressie. We 
hebben een agressieplan voorgesteld aan de 
vakbonden, om gedetineerden en geïnterneerden 
die niet in een cel thuishoren, individueel te 
behandelen.  
 

Nous ne restreignons pas le droit de grève, et telle 
n’est pas mon intention, mais les droits 
fondamentaux des détenus doivent rester garantis 
pendant les grèves. La Cour européenne des droits 
de l'homme l'exige, à juste titre, de notre pays. La loi 
sur le service minimum est en vigueur depuis 2019 
et son évaluation a révélé que son efficacité est 
insuffisante. C'est pourquoi nous pensons qu'il est 
important de garantir ce service minimum également 
dans les premières 48 heures d'une grève. 
 
La concertation reste l'une des clés des solutions et 
je continuerai de dialoguer avec les syndicats. 
J'entends réduire à zéro le nombre de détenus qui 
dorment à même le sol et, à cette fin, je surveille de 
près les mesures prises. Les 28 mars et 4 avril, je 
me suis concerté avec les syndicats sur les trois 
priorités, le ministre de la Santé publique étant à mes 
côtés lors de la dernière réunion. Une nouvelle 
concertation sera organisée le 24 avril. Les 
syndicats affirment qu'ils ne cesseront leurs actions 
que si nous abandonnons le service minimum, mais 
ce n'est pas une option dès lors qu’une telle mesure 
porte atteinte aux droits fondamentaux des détenus. 
 

We beknotten het stakingsrecht niet en ik wil dat ook 
niet, al moeten de basisrechten van gedetineerden 
tijdens stakingen wel gegarandeerd blijven. Het 
Europees Hof voor de Rechten van de Mens eist dat 
terecht van ons land. De wet over de minimale 
dienstverlening is van kracht sinds 2019 en evaluatie 
wees uit dat ze niet voldoende werkt. Daarom vinden 
we het belangrijk die minimale dienstverlening ook in 
de eerste 48 uur van een staking te garanderen.   
 
 
Overleg blijft een van de sleutels voor oplossingen 
en ik zal met de vakbonden blijven praten. Ik wil het 
aantal grondslapers tot nul herleiden en daartoe volg 
ik de maatregelen nauwgezet op. Op 28 maart en op 
4 april overlegde ik met de vakbonden over de drie 
prioriteiten, op de laatste vergadering samen met de 
minister van Volksgezondheid. Op 2  april volgt een 
nieuw overleg. De vakbonden stellen alleen met hun 
acties te willen stoppen als we de minimale 
dienstverlening laten varen, maar dat is geen optie, 
want ze raakt aan de basisrechten van de 
gedetineerden.  
 

03.05  Marijke Dillen (VB): Le nombre de détenus 

est toujours trop élevé, des détenus doivent toujours 
dormir à même le sol et des internés séjournent 
toujours en cellule. Nous voulons également que les 
droits fondamentaux des détenus soient garantis, 
mais le personnel est souvent présent en nombre 
insuffisant en dehors des grèves aussi. Les droits 
fondamentaux des détenus sont garantis ces jours-
là également. Néanmoins, le ministre continue 
d'exiger le service minimum. Je ne peux donc que 
déduire de sa réponse que les actions ne sont pas 
encore terminées. Je demande au ministre de tenir 
compte des droits fondamentaux des détenus, mais 
également de ceux des surveillants pénitentiaires. Ils 
ont ensemble 6 000 jours de congé qu'ils ne peuvent 
pas prendre et on a renoncé à leur accorder la 
hausse de salaire qui leur avait été promise.  
 

03.05  Marijke Dillen (VB): Het aantal 

gedetineerden is nog steeds te hoog en er zijn nog 
steeds grondslapers en geïnterneerden in de cellen. 
Wij willen ook dat de basisrechten van de 
gedetineerden gegarandeerd worden, maar buiten 
de stakingen is er ook vaak te weinig personeel 
aanwezig. Op die dagen worden de basisrechten 
van gedetineerden ook gegarandeerd. Toch blijft de 
minister de minimale dienstverlening eisen. Ik kan 
dus alleen afleiden uit het antwoord dat de acties nog 
niet gedaan zijn. Ik vraag de minister niet alleen de 
basisrechten van de gedetineerden voor ogen te 
houden, maar ook die van de cipiers. Zij hebben 
samen 6.000 verlofdagen die ze niet kunnen 
opnemen en de loonsverhoging die hun beloofd 
werd, is ingetrokken.  
 

03.06  Sophie De Wit (N-VA): Le monde 

pénitentiaire reste une affaire complexe et je 
demande souvent et avec insistance qu'on me 
présente une vision globale et le masterplan 
actualisé pour les prisons. La circulaire indique 
clairement que le congé pénitentiaire peut être 
prolongé six mois avant la fin de la peine sans 

03.06  Sophie De Wit (N-VA): Ons 

gevangeniswezen blijft een ingewikkeld verhaal en 
ik vraag vaak en veel naar een alomvattende visie 
en het geactualiseerde masterplan gevangenissen. 
In de rondzendbrief staat duidelijk dat het penitentiair 
verlof zes maanden voor het strafeinde kan worden 
verlengd zonder tegenindicaties. Impliciet is de 



CRABV 55 COM 1321 17/04/2024  

 

CHAMBRE-6E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2023 2024 KAMER-6E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

7 

contre-indications. La réduction de peine est donc 
implicitement réintroduite, certes dans le plus grand 
silence. Je comprends cette mesure, mais elle ne 
colle pas avec l'affirmation selon laquelle toutes les 
peines sont exécutées, ni avec l'idée d'une justice 
plus ferme. 
 

strafinkorting dus weer ingevoerd, met heel stille 
trom weliswaar. Ik snap het, maar het spoort niet met 
de bewering dat alle straffen worden uitgevoerd en 
met de straffere justitie.  
 

03.07  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Pourquoi avez-

vous saboté la concertation sociale? Vous n'y 
répondez pas. Le 28 mars, vous avez rencontré les 
syndicats alors que la fermeture a été décidée le 
20 mars et vous n'en avez soufflé mot. Ce mépris 
des syndicats est inacceptable! 
 
 
Vous dites maintenir le service minimum pour 
garantir les droits de base. Mais c'est justement 
parce que ceux-ci ne sont pas garantis que les 
agents font grève: manque de personnel, 
surpopulation carcérale, salaires stagnants, autant 
de raisons pour celle-ci.  
 
 
Attaquer le droit de grève fait partie de l'ADN d'un 
ministre libéral. Mais ce qui me surprend, c'est l'aval 
des partis de gauche. Comment ces derniers 
peuvent-ils agir de la sorte? Les travailleurs ne le 
comprennent pas.  
 

03.07  Nabil Boukili (PVDA-PTB): Waarom hebt u 

het sociaal overleg gesaboteerd? U geeft geen 
antwoord op die vraag. Op 28 maart had u een 
ontmoeting met de vakbonden, terwijl de beslissing 
over de sluiting al op 20 maart genomen werd en u 
daar met geen woord van gerept hebt. Dat misprijzen 
jegens de vakbonden is onaanvaardbaar! 
 
U zegt dat u aan de minimumdienstverlening 
vasthoudt om de basisrechten te garanderen. Het is 
echter precies omdat die basisrechten niet 
gegarandeerd worden dat de penitentiair beambten 
staken: personeelstekort, overbevolking van de 
gevangenissen, stagnerende lonen. Dat zijn 
allemaal redenen waarom er gestaakt wordt.  
 
Het behoort tot het DNA van een liberale minister om 
de aanval in te zetten op het stakingsrecht. Wat me 
echter verbaast, is dat de linkse partijen daar geen 
graten in zien. Hoe kunnen die partijen zo te werk 
gaan? De werknemers begrijpen er niets van.  
 

L'incident est clos. 

 
Het incident is gesloten. 

 

04 Questions jointes de 

- Marijke Dillen à Paul Van Tigchelt (VPM Justice 
et Mer du Nord) sur "Le retard important dans le 
paiement des honoraires des interprètes 
judiciaires" (55042307C) 
- Sophie De Wit à Paul Van Tigchelt (VPM Justice 
et Mer du Nord) sur "Les factures d'interprètes et 
d'autres experts impayées" (55042366C) 
 

04 Samengevoegde vragen van 

- Marijke Dillen aan Paul Van Tigchelt (VEM 
Justitie en Noordzee) over "De aanzienlijke 
achterstand in de betaling van gerechtstolken" 
(55042307C) 
- Sophie De Wit aan Paul Van Tigchelt (VEM 
Justitie en Noordzee) over "Onbetaalde facturen 
bij tolken en andere experten" (55042366C) 
 

04.01  Marijke Dillen (VB): Selon des informations 

publiées par certains médias, les interprètes 
judiciaires limbourgeois et bruxellois 
néerlandophones n'ont toujours pas été payés cette 
année, alors que nous sommes déjà en avril. Ils ont 
enfin osé dénoncer cette situation. Toutefois, ils ont 
reçu de la part des services du ministre une réponse 
standard à leur courriel, dont il ressort que le bureau 
de taxation de Bruxelles a repris celui du Limbourg, 
alors qu'il doit fonctionner avec la moitié de son 
personnel, l'autre moitié étant absente pour raisons 
de santé et qu'il doit, de surcroît, également encore 
traiter les états de frais du Limbourg. Je ne 
comprends pas comment cela peut prendre tant de 
temps. Cette situation est vraiment inacceptable. Le 
ministre peut-il fournir de plus amples explications à 
ce sujet? 
 

04.01  Marijke Dillen (VB): Uit mediaberichten blijkt 

dat de gerechtstolken uit Limburg en Nederlandstalig 
Brussel dit jaar nog steeds niet betaald werden en 
het is al april. Ze hebben dit eindelijk durven 
aanklagen. Op hun mail naar de diensten van de 
minister kregen ze echter een standaardantwoord 
terug, waaruit blijkt dat het taxatiebureau Brussel 
Limburg heeft overgenomen, terwijl het slechts met 
de helft van het personeel werkt wegens 
gezondheidsredenen en nu bovendien ook nog de 
kostenstaten van Limburg moet behandelen. Ik 
begrijp niet dat dit zo lang kan aanslepen. Dit is 
werkelijk onaanvaardbaar. Kan de minister dit 
toelichten? 
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04.02  Sophie De Wit (N-VA): La justice est 

confrontée, dans de nombreux domaines, à un 
problème de crédibilité, et le paiement des factures 
demeure également un problème. Les experts 
auxquels la justice fait appel ont perdu confiance. En 
novembre 2023, le budget pour cette année-là était 
déjà épuisé et il a fallu chercher des fonds 
supplémentaires pour honorer les factures. Il est 
ressorti d'une question écrite que j'ai posée que, rien 
que pour les interprètes, l'arriéré s'élevait à 
260 000 euros. Le nombre de dossiers augmente, or 
le budget pour 2024 est encore inférieur à celui de 
2023. Les bureaux de taxation font face à de graves 
dysfonctionnements. Le système est enrayé. Le 
gouvernement avait pourtant fait du paiement des 
factures dans les délais un point de rupture. 
 
De quels montants est-il question? Le budget sera-
t-il suffisant? Est-il exact que le gouvernement peut 
se permettre de payer des factures avec des mois 
de retard sans devoir verser d'intérêts ou craindre 
des suites? 
 

04.02  Sophie De Wit (N-VA): Justitie kampt op veel 

vlakken met een geloofwaardigheidsprobleem en 
ook de betaling van facturen blijft moeilijk gaan. Het 
vertrouwen bij de experts waarop justitie een beroep 
doet, is zoek. In november 2023 was het budget voor 
dat jaar al op en moest er extra geld worden gezocht 
om de facturen te betalen. Uit mijn schriftelijke vraag 
bleek dat er alleen al voor de tolken een achterstand 
was van 260.000 euro. Het aantal dossiers neemt 
toe en toch is er nog minder budget voor 2024 dan 
voor 2023. Bij de taxatiebureaus draait het helemaal 
vierkant. Het draait in de soep. De regering had van 
de tijdige betaling van facturen nochtans een 
breekpunt gemaakt. 
 
 
 
Over welke bedragen spreken we? Zal het budget 
volstaan? Klopt het dat de overheid zich kan 
permitteren om facturen maanden te laat te betalen 
zonder enige intrest of ander gevolg? 
 

04.03  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

En décembre, le SPF a reçu un grand nombre de 
factures, aussi bien de traducteurs et d'interprètes 
que d'hôpitaux et de tuteurs. Le problème évoqué 
concerne un montant limité de factures datant 
principalement de décembre 2023. Comme le 
budget pour 2023 avait été utilisé intégralement, ces 
factures ont dû être imputées sur l'année budgétaire 
2024. Le Conseil des ministres a rapidement pris la 
décision nécessaire à cet effet. Le Service des 
Tutelles a déjà reçu 325 000 factures pour 2024, qui 
ont toutes été traitées. Le montant restant à payer 
pour 2023 pour les interprètes s'élève à 
260 000 euros. Pour 2024, un budget de 
1 105 000 euros a été dégagé, qui peut encore être 
ajusté. 
 

04.03 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): De 

FOD ontving in december een groot aantal facturen, 
voor zowel vertalers en tolken als van ziekenhuizen 
en voogden. Het aangekaarte probleem gaat over 
een beperkt bedrag aan facturen van voornamelijk 
december 2023. Omdat het budget voor 2023 
volledig was besteed, moesten die op het 
begrotingsjaar 2024 worden verhaald. De 
ministerraad nam daartoe snel de nodige beslissing. 
De Dienst Voogdij ontving voor 2024 al 325.000 
facturen, die allemaal werden verwerkt. Het 
uitstaande bedrag voor 2023 voor de tolken 
bedraagt 260.000 euro. Voor 2024 werd een budget 
van 1.105.000 euro uitgetrokken, dat nog kan 
worden aangepast.  
 

Comme le nombre de mineurs étrangers non 
accompagnés est de plus en plus important d'année 
en année et que les procédures se complexifient, les 
besoins en interprètes augmentent, tout comme le 
budget. Il n'est donc pas facile d'estimer 
correctement les moyens nécessaires. 
 
Pour les interprètes, on applique les tarifs prévus 
dans le Règlement sur les frais de justice en matière 
répressive. S'ils veulent figurer sur la liste des 
interprètes, ceux-ci sont tenus d'accepter ces 
conditions. Ces coûts sont à charge du budget du 
Service des Tutelles. 
 
Les dispositions légales relatives aux intérêts de 
retard ne sont pas d'application parce qu'il ne s'agit 
pas de transactions commerciales et que le SPF 
Justice n'intervient pas en tant que pouvoir 

Omdat het aantal niet-begeleide minderjarige 
vreemdelingen van jaar tot jaar toeneemt en de 
procedures complexer worden, zijn er steeds meer 
tolken nodig en stijgt het noodzakelijke budget. 
Daarom is het niet eenvoudig de noodzakelijke 
middelen goed in te schatten. 
 
Voor de tolken gelden de tarieven van het reglement 
op de gerechtskosten in strafzaken. De tolken 
moeten die voorwaarden aanvaarden om op de lijst 
te kunnen worden opgenomen. Budgettair zijn die 
kosten ten laste van het budget van de Dienst 
Voogdij. 
 
De wettelijke bepalingen betreffende de 
verwijlinteresten zijn niet van toepassing, omdat het 
niet gaat om handelstransacties en de FOD Justitie 
evenmin optreedt als aanbestedende overheid met 
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adjudicateur en application de la loi de décembre 
1993. 
 
Grâce à la numérisation de la Justice et à 
l'application Justinvoice, les experts sont 
généralement payés plus rapidement 
qu'auparavant. 
 

toepassing van de wet van december 1993. 
 
 
Met de digitalisering van Justitie en de toepassing 
Justinvoice worden deskundigen nu over het 
algemeen sneller betaald dan vroeger.  
 

04.04  Marijke Dillen (VB): Les interprètes 

concernés – souvent des jeunes, qui doivent faire 
face à des charges mensuelles considérables – 
n'ont toujours pas été payés à ce jour, et le ministre 
n'a pas répondu à la question de savoir quand ce 
paiement sera effectué au plus tard. Je n'arrive pas 
à suivre son raisonnement sur les intérêts de retard. 
Je me demande s'ils ne peuvent pas les réclamer en 
mettant officiellement les services en demeure. Je 
n'ai pas non plus reçu de réponse à ma question 
concernant la situation dans d'autres 
arrondissements judiciaires. Enfin, je regrette que la 
porte-parole du SPF Justice ait minimisé le 
problème. 
 

04.04  Marijke Dillen (VB): De betrokken tolken – 

vaak jonge mensen met zware maandelijkse 
uitgaven – werden tot op vandaag nog steeds niet 
betaald en de minister antwoordde niet op de vraag 
wanneer dat uiterlijk zal gebeuren. Zijn redenering 
over de verwijlinteresten kan ik niet volgen. Ik vraag 
me af of ze die niet kunnen vorderen wanneer ze de 
diensten officieel in gebreke stellen. Ik ontving 
evenmin een antwoord op mijn vraag over de situatie 
in andere gerechtelijke arrondissementen. Tot slot 
betreur ik dat de woordvoerster van de FOD Justitie 
de problematiek minimaliseerde. 
 

04.05  Sophie De Wit (N-VA): Immédiatement après 

son entrée en fonction, le gouvernement de la 
Suédoise a apuré des factures impayées pour un 
montant de 175 millions d'euros. À présent, les 
arriérés ne cessent toutefois d'augmenter et les 
budgets dégagés sont inférieurs aux coûts totaux 
pour l'année précédente. Il n'est pas acceptable que 
l'État ne paie pas correctement et à temps les 
partenaires dont il dépend. 
 

04.05  Sophie De Wit (N-VA): De Zweedse regering 

werkte meteen na haar aantreden openstaande 
facturen ten bedrage van 175 miljoen euro weg. Nu 
worden de achterstallen echter alleen groter en de 
uitgetrokken budgetten liggen lager dan de totale 
kosten voor het voorgaande jaar. Het kan niet dat de 
overheid partners waarvan zij afhankelijk is niet 
correct en tijdig betaalt.  
 

04.06  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

Pour le Limbourg, 841 états de frais de traducteurs 
ou interprètes jurés ont été payés en 2024 pour un 
montant total de 353 472 euros, dont 76 % ont été 
payés à 30 jours. Au début de la législature, le délai 
moyen de paiement était encore de 50 jours. En 
2023, il était de 19 jours et 90 % des états de frais 
avaient été payés à 30 jours. 
 
 
Le retard temporaire à la fin de l'année dernière dans 
le paiement des indemnités des tuteurs a été 
résorbé, à quelques exceptions près. Le budget du 
Service des Tutelles a été porté à 7 027 000 euros 
en 2024, contre 5 963 000 euros en 2023, ce qui 
permettra de couvrir le coût des interprètes. 
 

04.06 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): In 

2024 werden voor Limburg 841 kostenstaten van 
beëdigd vertalers of tolken uitbetaald voor een 
totaalbedrag van 353.472 euro, waarvan 76 % 
binnen 30 dagen. In het begin van de legislatuur 
bedroeg de gemiddelde betaaltermijn overigens nog 
50 dagen. In 2023 was dat 19 dagen en 90 % van de 
kostenstaten werd in 2023 binnen 30 dagen 
uitbetaald. 
 
De tijdelijke achterstand in de uitbetaling van de 
vergoeding voor de voogden van eind vorig jaar is op 
enkele gevallen na weggewerkt. Het budget voor de 
Dienst Voogdij werd in 2024 opgetrokken tot 
7.027.000 euro, tegenover 5.963.000 euro in 
2023.Op die manier kunnen de kosten van de tolken 
worden gedekt. 
 

04.07  Marijke Dillen (VB): D'après mes 

informations, les problèmes au Limbourg ne sont 
pas réglés. Je déposerai une question écrite sur la 
situation dans les autres arrondissements 
judiciaires. 
 

04.07  Marijke Dillen (VB): Volgens mijn informatie 

zijn de problemen in Limburg niet van de baan. Voor 
de situatie in de andere gerechtelijke 
arrondissementen zal ik een schriftelijke vraag 
indienen.  
 

L'incident est clos. Het incident is gesloten. 
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05 Question de Marijke Dillen à Paul Van Tigchelt 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La recherche 
par les CPL de lieux de travail externes pour les 
internés" (55041902C) 
 

05 Vraag van Marijke Dillen aan Paul Van Tigchelt 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De zoektocht 
van de FPC’s naar werkplekken voor 
geïnterneerden buiten de muren" (55041902C) 
 

05.01  Marijke Dillen (VB): Les CPL sont à la 

recherche de lieux de travail externes pour les 
personnes internées. 
 
Le ministre peut-il nous en dire plus à ce sujet? 
Quels lieux de travail et quels internés entreront en 
ligne de compte à cet égard? Comment les contrôles 
de sécurité seront-ils effectués? 
 

05.01  Marijke Dillen (VB): De FPC's zoeken werk 

voor geïnterneerden buiten de gevangenismuren. 
 
 
Kan de minister dat toelichten? Welke werkplekken 
en welke geïnterneerden komen in aanmerking? 
Hoe verloopt de veiligheidsscreening? 
 

05.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

Les projets de réintégration vont toujours de pair 
avec une estimation approfondie des risques en 
matière de sécurité. Pour ce faire, on utilise des 
instruments d'évaluation des risques standardisés et 
validés empiriquement et on se fonde sur 
l'évaluation clinique ainsi que sur des méthodes 
structurées par les accompagnants. Au minimum 
deux fois par an, l'équipe traitante des CPL procède 
à une évaluation multidisciplinaire et au moins une 
fois par an, des rapports sur le déroulement du 
traitement sont établis pour la Chambre de 
protection sociale (CPS). Ces rapports comprennent 
toujours également une estimation de la faculté du 
patient à quitter le centre en tout sécurité. La CPS 
décide des conditions d'octroi des autorisations de 
sortie. Les demandes de sorties individuelles sont 
évaluées par les CPL eux-mêmes. Ces sorties sont 
minutieusement préparées et font l'objet d'une 
évaluation a posteriori. Cette procédure s'applique 
également aux demandes de sortie en vue de 
participer à des projets de travail à l’extérieur.  
 

05.02 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): 

Projecten voor re-integratie gaan steeds hand in 
hand met een grondige inschatting van de 
veiligheidsrisico's. Dat gebeurt op basis van 
gestandaardiseerde en empirisch gevalideerde 
risicotaxatie-instrumenten en aan de hand van de 
klinische inschatting en gestructureerde 
methodieken door de begeleiders. Minimaal 
tweemaal per jaar is er een multidisciplinaire 
evaluatie door het behandelende team in het FPC en 
ministens een keer per jaar wordt er gerapporteerd 
over het behandelingsverloop aan de Kamer voor de 
Bescherming van de Maatschappij (KBM). Daarin 
staat ook telkens een inschatting of de patiënt veilig 
het centrum kan verlaten. De KBM beslist over de 
voorwaarden om uitgaansvergunningen toe te staan. 
Individuele uitgaansvragen worden beoordeeld door 
de FPC's zelf. Dat wordt grondig voorbereid en er is 
ook een evaluatie achteraf. Deze procedure geldt 
ook voor uitgaansvragen om deel te nemen aan 
externe werkprojecten.  
 

Je peux fournir par écrit les chiffres sur le nombre 
d'internés éligibles par projet. 
 
Dans le CPL d'Anvers, des projets de travail sont 
proposés en collaboration avec des partenaires 
locaux, tels que les communes et le CPAS. Il s'agit 
notamment de ramassage de déchets, d'entretien de 
jardins et de menus services, de travail dans des 
magasins de seconde main ou dans la cuisine d’une 
maison de repos et de soins. Le CPL de Gand a mis 
en place des projets d'entretien de jardins et de 
menus services en collaboration avec la haute école 
Odisee et l'université de Gand. L'encadrement de 
ces internés est assuré soit par les CPL eux-mêmes, 
soit par des partenaires expérimentés dans ce 
domaine. Aucune coopération n’est encore prévue 
avec des entreprises privées. 
 

Ik kan schriftelijk per project cijfers bezorgen over het 
aantal geïnterneerden dat in aanmerking komt.  
 
In het FPC van Antwerpen zijn er werkprojecten in 
samenwerking met lokale partners, zoals 
gemeenten en het OCMW. Het gaat over oprapen 
van zwerfvuil, tuinonderhoud en klussen, werken in 
tweedehandswinkels of in de keuken van een 
woonzorgcentrum. Het FPC van Gent heeft 
projecten voor tuinonderhoud en klussen in 
samenwerking met de Odisee Hogeschool en de 
Universiteit Gent. Ofwel gebeurt de begeleiding van 
deze geïnterneerden door de FPC's zelf, ofwel door 
partners die hierin ervaring hebben. Er wordt 
momenteel nog niet samengewerkt met 
privébedrijven.  
 

05.03  Marijke Dillen (VB): Je demanderai les 

chiffres par le biais d'une question écrite. 

05.03  Marijke Dillen (VB): Ik zal de cijfers opvragen 

in een schriftelijke vraag. 
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L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

06 Question de Marijke Dillen à Paul Van Tigchelt 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le groupe cible 
pour les peines de travail" (55041904C) 
 

06 Vraag van Marijke Dillen aan Paul Van Tigchelt 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De doelgroep 
voor het opleggen van een werkstraf" 
(55041904C) 
 

06.01  Marijke Dillen (VB): Dans une interview 

accordée récemment à l'hebdomadaire Humo, le 
ministre a déclaré que les peines de travail étaient 
prononcées dans un but de réinsertion et qu'elles 
étaient essentiellement infligées aux personnes 
défavorisées pour ne pas hypothéquer leurs 
perspectives d'avenir. Pourtant, ni le Code pénal 
actuel, ni le nouveau ne prévoient une base légale à 
cet effet. 
 
Comment le ministre parvient-il à cette conclusion? 
Quelles personnes défavorisées sont surtout 
concernées? Pourquoi cette priorité aux personnes 
précarisées? Pourquoi le ministre défend-il cette 
différenciation? 
 

06.01  Marijke Dillen (VB): In een recent interview 

in Humo zei de minister dat werkstraffen zijn gericht 
op re-integratie en dat ze vooral worden opgelegd 
aan kansarmen om hun toekomstkansen niet te 
hypothekeren. Maar noch in het huidige noch in het 
nieuwe Strafwetboek is daar een wettelijke basis 
voor. 
 
 
 
Hoe komt de minister tot die conclusie? Welke 
kansarmen komen hiervoor vooral in aanmerking? 
Vanwaar die voorrang aan kansarmen? Waarom 
verdedigt de minister dat onderscheid? 
 

06.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

Je voulais surtout réagir à la critique selon laquelle 
les peines de travail, telles que celles infligées dans 
le cadre de l'arrêt rendu dans l'affaire Sanda Dia, 
constitueraient une forme de justice de classe. 
Environ 6 000 peines de travail sont prononcées 
chaque année en Flandre, précisément pour ne pas 
mettre en danger la réinsertion des délinquants. Ces 
peines sont infligées aux élites, mais également aux 
personnes défavorisées. Tel est le contexte dans 
lequel j'ai tenu ces propos. Ces peines permettent 
d'éviter des amendes impossibles à payer ainsi que 
les effets préjudiciables de la détention. La loi de 
2002 instaurant la peine de travail ne comprend en 
effet aucun critère légal axé sur les personnes 
précarisées ou sur un autre groupe. 
 

06.02 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): Ik 

wilde vooral reageren op het verwijt van sommigen 
dat werkstraffen zoals in het arrest in de zaak-Sanda 
Dia een vorm van klassenjustitie zouden zijn. In 
Vlaanderen worden ongeveer 6.000 werkstraffen per 
jaar toegekend, juist om de re-integratie van de 
delinquenten niet in gevaar te brengen. Ze worden 
niet alleen aan de elite toegekend, maar ook aan 
kansarmen. Dat was de context van die uitspraken. 
Zo kunnen we onbetaalbare geldboetes of een 
zekere detentieschade vermijden. De wet van 2002 
op de werkstraf bevat inderdaad geen wettelijke 
criteria die gericht zijn op kansarmen of enige andere 
groep. 
 

Lorsque j'étais magistrat, j'ai vu qui étaient les 
personnes condamnées à une peine de travail. Je ne 
suis pas favorable à des priorités à cet égard; je 
défends uniquement le principe d'une peine 
adéquate et proportionnelle. Ce fut également notre 
objectif et celui de cette commission dans le cadre 
du nouveau Code pénal. 
 

Ik heb zelf kunnen vaststellen welke mensen 
allemaal een werkstraf krijgen, toen ik werkte als 
magistraat. Ik verdedig op dat vlak geen enkele 
prioriteit, maar slechts het principe dat een juiste, 
evenredige straf wordt opgelegd. Dat is ook onze 
betrachting samen met deze commissie geweest in 
het kader van het nieuwe Strafwetboek. 
 

06.03  Marijke Dillen (VB): Dans l'interview, le 

ministre a un peu donné l'impression que ces peines 
devaient surtout s'appliquer aux plus démunis. La 
peine adéquate doit être prononcée dans chaque 
dossier individuel, que l'auteur soit démuni ou non. 
L'argument des amendes parfois impossibles à 
payer par les plus démunis n'est pas valable car 
personne n'oblige quiconque à commettre des faits 
répréhensibles. Seul un problème se pose – mais il 

06.03  Marijke Dillen (VB): In het interview gaf de 

minister een beetje de indruk dat dit hoofdzakelijk 
naar kansarmen moet gaan. In elk individueel 
dossier moet inderdaad de juiste straf worden 
opgelegd, of de dader nu kansarm is of niet. Ook het 
argument van de geldboetes die kansarmen 
eventueel niet kunnen betalen, telt niet, want 
niemand verplicht wie dan ook tot strafbare feiten. 
Alleen dreigt een probleem – maar dat staat los van 
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n'est pas lié à cette question – quant au nombre de 
places disponibles pour l’exécution des peines de 
travail, mais ce point est de la compétence des 
communautés. 
 

deze vraag – met het aantal beschikbare plaatsen 
voor het uitvoeren van de werkstraffen, maar 
daarvoor zijn de gemeenschappen bevoegd.  
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: Les questions nos 55041914C et 
55042025C de M. Verduyckt et 55041957C de 
M. Freilich sont supprimées. La question 
n° 55042021C de M. Aouasti est transformée en 
question écrite.  
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: De vragen nrs. 55041914C en 
55042025C van de heer Verduyckt en 55041957C 
van de heer Freilich vervallen. Vraag nr. 55042021C 
van de heer Aouasti wordt omgezet in een 
schriftelijke vraag.  
 

07 Questions jointes de 

- Vanessa Matz à Paul Van Tigchelt (VPM Justice 
et Mer du Nord) sur "La non-application partielle 
de la loi "StopFéminicide"" (55042067C) 
- Sarah Schlitz à Paul Van Tigchelt (VPM Justice 
et Mer du Nord) sur "La confidentialité de 
l'adresse des victimes" (55042345C) 
 

07 Samengevoegde vragen van 

- Vanessa Matz aan Paul Van Tigchelt (VEM 
Justitie en Noordzee) over "De onvolledige 
tenuitvoerlegging van de wet 'StopFeminicide'" 
(55042067C) 
- Sarah Schlitz aan Paul Van Tigchelt (VEM Justitie 
en Noordzee) over "Het geheimhouden van het 
adres van slachtoffers" (55042345C) 
 

07.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Le Plan 

national d'action 2021-2025 prévoit d’analyser les 
procédures permettant de préserver la 
confidentialité des lieux d’accueil pour les victimes 
de violences de genre. La circulaire COL 03/2023 
dispose que, si des données de contact de la victime 
sont inconnues du suspect et n’apparaissent pas 
dans des PV antérieurs, il est possible de les garder 
confidentielles et d'enregistrer la victime sur le PV 
avec son no de registre national. Ses données de 
contact restent à disposition du magistrat du parquet 
et du service d’accueil des victimes. La circulaire 
précise qu'il faut alors veiller à ce que l'adresse ne 
figure pas sur des documents joints au dossier. 
Malgré cette avancée, des victimes sont encore 
mises en danger par la divulgation de leur adresse à 
leur agresseur. 
 
 
 
 
 
Pour appliquer cette circulaire, une formation ou une 
information est-elle organisée? Avez-vous des 
chiffres sur l’usage de cette possibilité? 
 

07.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Een van de 

maatregelen van het Nationaal Actieplan 2021-2025 
behelst de analyse van de procedures om de 
vertrouwelijkheid van locaties van geheime 
opvangcentra voor slachtoffers van 
gendergerelateerd geweld te handhaven. 
Omzendbrief COL 03/2023 bepaalt dat als 
contactgegevens van het slachtoffer niet bekend zijn 
bij de dader en deze gegevens niet in vroegere 
processen-verbaal staan, het mogelijk is om ze 
vertrouwelijk te houden en het slachtoffer in het 
proces-verbaal op te nemen met vermelding van het 
rijksregisternummer. De contactgegevens van het 
slachtoffer blijven ter beschikking van de 
parketmagistraat en de dienst slachtofferonthaal. In 
de omzendbrief staat dat er in dat geval voor moet 
worden gezorgd dat het adres niet vermeld wordt in 
andere documenten die later aan het dossier worden 
gehecht. Ondanks die stap in de goede richting zijn 
er nog altijd slachtoffers die gevaar lopen, omdat hun 
adres bekendgemaakt wordt aan de dader.  
 
Wordt er in het kader van de toepassing van die 
omzendbrief een opleiding of informatie verstrekt? 
Beschikt u over cijfers waaruit blijkt in hoeverre er 
van die mogelijkheid gebruik wordt gemaakt? 
 

07.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en français): Le 

Code judiciaire et le CIC prévoient l'obligation de 
mentionner les coordonnées sur les citations à 
comparaître et le jugement pour identifier les parties. 
Une suppression technique n'est donc pas possible, 
et ne serait que superficielle, puisque ces données 
se trouvent dans le dossier que les parties peuvent 
consulter. 
 

07.02 Minister Paul Van Tigchelt (Frans): 

Overeenkomstig het Gerechtelijk Wetboek en het 
Wetboek van strafvordering moeten de 
contactgegevens vermeld worden op de 
dagvaardingen en vonnissen teneinde de partijen te 
kunnen identificeren. Een technische verwijdering is 
dus niet mogelijk en zou slechts een cosmetische 
ingreep zijn, aangezien die gegevens in het dossier 
staan dat de partijen kunnen raadplegen. 
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Des circulaires demandent à la police de veiller à la 
confidentialité des coordonnées de la victime en cas 
de harcèlement et de violence intrafamiliale. La 
formation des policiers aborde ce point, mais ils 
doivent ensuite effacer manuellement les données 
transmises automatiquement pour les remplacer par 
une adresse de référence. Je sensibiliserai à 
nouveau le Collège du ministère public, celui des 
cours et tribunaux et la ministre de l'Intérieur, afin 
qu'une attention particulière soit accordée aux 
données des victimes dont l'intégrité physique est 
compromise. 
 

 
In omzendbrieven wordt er aan de politie gevraagd 
de vertrouwelijkheid van de contactgegevens van 
het slachtoffer te waarborgen indien er sprake is van 
intimidatie en huiselijk geweld. Die kwestie wordt in 
de opleiding van de politieagenten behandeld. Ze 
moeten evenwel achteraf de gegevens die 
automatisch doorgegeven worden handmatig 
verwijderen en door een referentieadres vervangen. 
Ik zal het College van procureurs-generaal, het 
College van de hoven en rechtbanken en de minister 
van Binnenlandse Zaken hiervoor opnieuw 
sensibiliseren opdat er bijzondere aandacht besteed 
zou worden aan de gegevens van de slachtoffers 
wier fysieke integriteit bedreigd wordt. 
 

La COL 03/2023 aborde l'anonymisation des 
données de la victime. Des formations sont 
organisées dans chaque zone de police, avec les 
centres d'information et les juristes du parquet. 
L'Institut pour l'égalité des femmes et des hommes 
organisera cette année des formations pour informer 
sur l'alarme mobile anti-harcèlement et la circulaire.  
 

In COL 03/2023 wordt het anonimiseren van de 
slachtoffergegevens behandeld. In elke politiezone 
worden er opleidingen georganiseerd, samen met de 
informatiecentra en de parketjuristen. Het Instituut 
voor de gelijkheid van vrouwen en mannen zal dit 
jaar opleidingen organiseren om informatie te 
verschaffen over het mobiele stalkingalarm en de 
omzendbrief.  
 

07.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Je vous 

remercie de sensibiliser les personnel par des cycles 
de formation, mais il est désespérant de constater 
que, malgré tout le travail réalisé par le 
gouvernement pour faire reculer les violences 
intrafamiliales et les féminicides, de telles situations 
continuent de se produire. Des femmes me disent 
que nous leur avions promis une protection mais 
qu'elles doivent à nouveau déménager et rompre 
tout lien social, car leur agresseur a de nouveau leur 
adresse et continue de les persécuter. Quand 
l'évaluation des risques établit un danger imminent 
pour la victime, il faut rendre l'invisibilisation des 
données obligatoire. L'auteur doit également être 
poursuivi pour qu'il arrête d'agresser son ex-
compagne. 
 

07.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Ik dank u dat u 

via opleidingscycli inzet op de sensibilisatie van het 
personeel, maar het is ontmoedigend te moeten 
vaststellen dat ondanks alle inspanningen van de 
regering om intrafamiliaal geweld en femicide terug 
te dringen, dergelijke situaties zich blijven voordoen. 
Vele vrouwen vertellen me dat we hun bescherming 
beloofd hadden, maar dat ze zich opnieuw verplicht 
zien om te verhuizen en alle sociale relaties te 
verbreken omdat hun agressor opnieuw hun adres 
kon achterhalen en hen blijft lastigvallen. Wanneer 
de risico-evaluatie uitwijst dat er voor het slachtoffer 
acuut gevaar dreigt, moeten de gegevens verplicht 
onzichtbaar gemaakt worden. De dader moet 
eveneens vervolgd worden opdat hij zijn ex-partner 
niet langer zou lastigvallen.  
 

J'espère que nous pourrons mieux protéger les 
femmes à l'avenir.  
 

Ik hoop dat we de vrouwen in de toekomst beter 
zullen kunnen beschermen.  
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: La question n° 55042082C de 
Mme Matz est reportée. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: Vraag nr. 55042082C van 
mevrouw Matz wordt uitgesteld. 
 

08 Question de Marijke Dillen à Paul Van Tigchelt 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Les dossiers 
judiciaires trouvés en rue à proximité du palais de 
justice de Lierre" (55042122C) 
 

08 Vraag van Marijke Dillen aan Paul Van Tigchelt 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De op straat 
gevonden gerechtelijke dossiers nabij het 
gerechtsgebouw te Lier" (55042122C) 
 

08.01  Marijke Dillen (VB): Un citoyen attentif a 

récemment découvert des centaines de dossiers 
judiciaires dans la rue. Les documents policiers et 

08.01  Marijke Dillen (VB): Een alerte burger 

ontdekte onlangs honderden gerechtelijke dossiers 
op straat. Politionele en gerechtelijke documenten 
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judiciaires contiennent des données sensibles. Il est 
incompréhensible qu'on fasse preuve d'autant de 
laxisme à l'égard de la vie privée. Apparemment, des 
mesures n'auraient pas non plus été prises 
immédiatement. 
 
Comment cet incident s'explique-t-il? Qui en est 
responsable? Les personnes concernées ont-elles 
été informées? Des plaintes ont-elles été déposées 
auprès de quelque autorité compétente? 
 

bevatten gevoelige data. Het is onbegrijpelijk dat er 
zo laks wordt omgegaan met de privacy. Er is 
blijkbaar ook niet onmiddellijk ingegrepen. 
 
 
 
Hoe komt dit? Wie is hiervoor verantwoordelijk? 
Werden de betrokkenen geïnformeerd? Zijn er 
klachten ingediend bij instanties? 
 

08.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

Chaque année, des dizaines de kilomètres 
d'archives judiciaires sont détruits en collaboration 
avec des sociétés privées. En l'occurrence, il 
s'agissait d'archives du greffe du tribunal de police et 
de la justice de paix de Malines comprenant des 
pièces antérieures à 2010. Un conteneur destiné 
aux informations sensibles a été commandé, qui a 
été livré par une société privée. Idéalement, ces 
conteneurs sont installés à l'intérieur, mais ce n'était 
manifestement pas possible à Lierre. 
Renseignements pris, il s'est avéré que ce conteneur 
n'a pas été verrouillé correctement et qu'il a été 
enlevé tardivement. On reconnaît que le 
signalement de l'incident n'a pas fait l'objet d'un suivi 
absolument rigoureux. Les autorités locales ont donc 
pris leurs responsabilités. Le greffier en chef a 
signalé l'incident au procureur du Roi, conformément 
à la procédure en vigueur. Une enquête interne a été 
ouverte. Le comité de direction local réexaminera les 
procédures. En ma qualité de ministre, je déplore cet 
incident. 
 

08.02 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): 

Jaarlijks worden tientallen kilometers aan 
gerechtelijke archieven vernietigd in samenwerking 
met privéfirma’s. Hier ging het om archieven van de 
griffie van de politierechtbank en het vredegerecht 
van Mechelen met stukken van vóór 2010. Er werd 
een container voor gevoelige informatie besteld die 
door een privéfirma is geleverd. Idealiter worden 
dergelijke containers binnen geplaatst, maar in Lier 
was dat blijkbaar niet mogelijk. Uit navraag blijkt dat 
die container ook niet correct werd afgesloten en dat 
hij laattijdig werd opgehaald. Men erkent dat de 
melding niet helemaal stipt werd opgevolgd. De 
lokale autoriteiten hebben dus hun 
verantwoordelijkheid genomen. De hoofdgriffier 
heeft het voorval conform de procedure gemeld aan 
de procureur des Konings. Een intern onderzoek is 
gestart. Het plaatselijke directiecomité zal de 
procedures herbekijken. Als minister betreur ik het 
voorval. 
 

08.03  Marijke Dillen (VB): Il s'agit, en l'espèce, 

d'une erreur humaine. Je n'ai toutefois pas obtenu 
de réponse à mes deux dernières questions. Je 
déposerai une question écrite. 
 

08.03  Marijke Dillen (VB): Het gaat hier om een 

menselijke fout. Ik heb echter geen antwoord 
gekregen op mijn twee laatste vragen. Ik zal een 
schriftelijke vraag indienen. 
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: Les questions nos 55042129C de 
Mme Leoni et nos 55042153C, 55042156C et 
55042157C de M. Cogolati sont transformées en 
questions écrites. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: De vragen nrs. 55042129C van 
mevrouw Leoni en 55042153C, 55042156C en 
55042157C van de heer Cogolati worden omgezet 
in schriftelijke vragen. 
 

09 Question de Marijke Dillen à Paul Van Tigchelt 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "L'attentat 
islamiste de Moscou (mesures de sécurité et 
niveau de la menace en Belgique)" (55042164C) 
 

09 Vraag van Marijke Dillen aan Paul Van Tigchelt 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De islamitische 
terreuraanslag in Moskou 
(veiligheidsmaatregelen en terreurniveau in 
België)" (55042164C) 
 

09.01  Marijke Dillen (VB): Après l'attentat terroriste 

perpétré par l'EI à Moscou, la France a relevé le 
niveau de la menace au niveau maximum. Au 
Royaume-Uni également, la menace d'attentat est 
jugée probable. Pourtant, l'OCAM n'estime pas 
nécessaire de relever le niveau de la menace en 

09.01  Marijke Dillen (VB): Na de terreuraanslag 

van IS in Moskou heeft Frankrijk het dreigingsniveau 
opgetrokken tot het hoogste niveau. Ook het 
Verenigd Koninkrijk acht een aanslag waarschijnlijk. 
Volgens het OCAD is het echter niet nodig om het 
dreigingsniveau in België op te schalen. 
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Belgique. 
 
Comment l'OCAM motive-t-il cette décision? Le 
ministre est-il en mesure de garantir qu'il n'existe pas 
de menace imminente à l'heure actuelle? Des 
mesures supplémentaires ont-elles été prises pour 
renforcer la vigilance des services de police et de 
renseignement? Certains lieux bénéficient-ils d'une 
protection accrue? Les extrémistes islamistes 
potentiellement violents font-ils l'objet d'une 
surveillance accrue? Le cas échéant, le 
gouvernement fera-t-il appel à la Défense pour 
obtenir des renforts? Le ministre a-t-il pris contact 
avec son homologue français à la suite de la 
décision de relever le niveau de la menace prise par 
la France? Cette décision est-elle également 
pertinente pour notre pays? 
 

 
 
Hoe motiveert het OCAD die beslissing? Kan de 
minister garanderen dat er vandaag geen imminente 
dreiging is? Zijn er bijkomende maatregelen 
genomen om de waakzaamheid van de politie- en 
inlichtingendiensten te verscherpen? Worden 
specifieke locaties extra bewaakt? Worden 
potentieel gewelddadige moslimextremisten 
nauwlettender in de gaten gehouden? Zal de 
regering indien nodig een beroep doen op bijstand 
van Defensie? Heeft de minister contact gehad met 
zijn Franse ambtgenoot naar aanleiding van de 
Franse beslissing om het dreigingsniveau te 
verhogen? Is die beslissing ook relevant voor ons 
land? 
 

09.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

L’OCAM évalue la menace sur la base de 
renseignements nationaux et étrangers fournis par 
les services partenaires. En octobre 2023, l’OCAM a 
relevé le niveau de menace de 2 à 3, ce qui signifie 
que la menace est considérable. Heureusement, 
aucun élément concret ne nous permet actuellement 
de porter au niveau le plus élevé la menace globale 
pour notre pays. En effet, cela signifierait que la 
menace est imminente et qu'un attentat est sur le 
point d’être perpétré. 
 
Malheureusement, la menace accrue du terrorisme 
jihadiste n'est pas nouvelle. Chaque semaine, le 
Joint Intelligence Center (JIC) et le Joint Decision 
Center (JDC) se réunissent pour soupeser les 
informations relatives à une menace. Il s'agit souvent 
de mineurs. Depuis quelque temps, et certainement 
depuis le milieu de l'année dernière, le nombre de 
dossiers liés au terrorisme d'inspiration jihadiste a 
augmenté. La Sûreté de l'État (VVSE) y accorde à 
juste titre l'attention qu'elle mérite. La menace 
spécifique de l'ISKP (Islamic State-Khorasan 
Province) fait l'objet d'un suivi attentif. 
 

09.02 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): Het 

OCAD evalueert de dreiging op basis van binnen- en 
buitenlandse inlichtingen die door partnerdiensten 
worden verstrekt. In oktober 2023 verhoogde het 
OCAD het dreigingsniveau van 2 naar 3, wat 
betekent dat de dreiging substantieel is. Gelukkig 
zijn er momenteel geen concrete elementen om het 
algemene dreigingsniveau voor ons land nog verder 
op te schalen tot het hoogste niveau. Dat zou immers 
betekenen dat de dreiging imminent is en dat een 
aanslag nakende is.  
 
De toegenomen dreiging van het jihadistische 
terrorisme is helaas niet nieuw. Wekelijks komen het 
Joint Intelligence Center (JIC) en het Joint Decision 
Center (JDC) samen om informatie over een 
dreiging te mitigeren. Vaak gaat het over 
minderjarigen. Al enige tijd, en zeker sinds midden 
vorig jaar, is het aantal dossiers gelinkt aan het 
jihadistisch geïnspireerd terrorisme gestegen. De 
Veiligheid van de Staat (VVSE) besteedt hieraan 
terecht de nodige aandacht. Zeker de specifieke 
dreiging van ISKP (Islamic State-Khorasan 
Province) wordt zorgvuldig opgevolgd. 
 

Conformément à la décision du Conseil des 
ministres restreint du 21 octobre 2023, le parquet et 
la police judiciaire fédérale (PJF) de Bruxelles ont 
été renforcés. 
 
Comme toujours, l'OCAM s'efforce de procéder de la 
manière la plus ciblée et la plus détaillée possible, 
afin que les services puissent prendre des mesures 
de sécurité très ciblées pour certains sites. Pour des 
raisons de sécurité, ces sites ne peuvent 
évidemment pas être divulgués. Lorsque l'OCAM 
reçoit une demande spécifique, il analyse la menace 
à l'égard d'un lieu, d'une personne ou d'un 
événement, en tenant compte du contexte général. 
 

Zoals beslist door het kernkabinet op 21 oktober 
2023, werden het parket en de federale gerechtelijke 
politie (FGP) van Brussel versterkt. 
 
 
Zoals steeds tracht het OCAD zo gericht en 
gedetailleerd mogelijk te werken, zodat de diensten 
heel gerichte beveiligingsmaatregelen kunnen 
nemen voor bepaalde locaties. Uiteraard kunnen die 
locaties om veiligheidsredenen niet publiek worden 
gemaakt. Wanneer het OCAD een specifiek verzoek 
krijgt, zal het de dreiging tegenover een bepaalde 
plaats, een persoon of een evenement analyseren, 
rekening houdend met de algemene context. 
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La loi fixe les critères sur la base desquels des 
personnes peuvent être intégrées dans la base de 
données commune. Il s'agit d'une évaluation sur une 
base individuelle, à l'aide d'une méthodologie 
scientifiquement contrôlée. 
 

De wet bepaalt de criteria op basis waarvan 
personen kunnen worden opgenomen in de 
gemeenschappelijke gegevensbank. Het gaat om 
een evaluatie op individuele basis, aan de hand van 
een wetenschappelijk gemonitorde methodologie.  
 

Les individus figurant dans la banque de données 
commune font l'objet d'un suivi de la part de la 
task force locale de leur lieu de résidence. 
 
 
Actuellement, il n'est pas prévu de mobiliser l'armée. 
En outre, la lutte contre l'extrémisme, la 
radicalisation violente et le crime organisé ne relève 
pas des compétences des militaires. 
 
 
L'OCAM et moi-même sommes en contact régulier 
avec les responsables français. En janvier, la France 
avait encore abaissé son niveau de la menace mais 
elle l'a de nouveau relevé après l'attentat de Moscou. 
Il est difficile de comparer la situation en France à 
celle de notre pays, le système français mettant plus 
l'accent sur les risques et moins sur la menace. À 
l'approche des Jeux olympiques, les Français 
avaient de toute façon décidé de rehausser la 
menace à son niveau le plus élevé. 
 

De individuen die zijn opgenomen in de 
gemeenschappelijke gegevensbank, worden 
opgevolgd door de lokale taskforce van de 
woonplaats van de betrokkenen. 
 
Op dit moment zijn er geen plannen om het leger in 
te zetten. Militairen beschikken ook niet over de 
bevoegdheden om extremisme, gewelddadige 
radicalisering en de georganiseerde misdaad aan te 
pakken. 
 
Het OCAD en ikzelf staan regelmatig in contact met 
de Franse verantwoordelijken. In januari had 
Frankrijk zijn dreigingsniveau nog verlaagd, maar na 
de aanslag in Moskou hebben ze het opnieuw 
verhoogd. Men kan de situatie in Frankrijk moeilijk 
met die in ons land vergelijken, aangezien het 
Franse systeem meer focust op de risico's en minder 
op de dreiging. Met de nadering van de Olympische 
Spelen hadden de Fransen sowieso beslist op te 
schalen naar het hoogste niveau. 
 

09.03  Marijke Dillen (VB): Notre groupe regrette 

toujours que la menace n'ait pas été relevée au 
niveau 4 à la suite de ce très grave attentat. 
 
La comparaison avec la France n'est peut-être pas 
opportune, mais notre pays a également déjà été 
touché par de graves attentats terroristes 
islamiques. Nous devons être tout aussi vigilants 
face à la menace que représente l'ISKP. 
 

09.03  Marijke Dillen (VB): Onze fractie blijft 

betreuren dat het dreigingsniveau na die zeer zware 
aanslag niet werd verhoogd naar niveau 4. 
 
De vergelijking met Frankrijk gaat misschien niet op, 
maar ook ons land werd al getroffen door zware 
islamitische terroristische aanslagen. Ook wij 
moeten dus zeer alert zijn voor de dreiging die 
uitgaat van ISKP. 
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: La question n° 55042171C de 
Mme Cornet est supprimée. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: Vraag nr. 55042171C van 
mevrouw Cornet vervalt. 
 

10 Question de Olivier Vajda à Paul Van Tigchelt 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La réforme du 
notariat et l'institution d'un conseil national de 
discipline" (55042195C) 
 

10 Vraag van Olivier Vajda aan Paul Van Tigchelt 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De hervorming 
van het notariaat en de oprichting van een 
nationale tuchtraad" (55042195C) 
 

10.01  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): La Chambre a 

adopté en 2022 une loi modifiant la loi du 16 mars 
1803 sur l'organisation du notariat, introduisant un 
conseil de discipline pour les notaires et les huissiers 
de justice avec effet au 1er janvier 2024. Or ce 
dernier ne serait toujours pas en place, la Justice n’y 
ayant délégué aucun magistrat. 
 
 
Le confirmez-vous? Ferez-vous installer ce conseil 

10.01  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): In 2022 heeft 

de Kamer een wet aangenomen tot wijziging van de 
wet van 16 maart 1803 op het notarisambt, waarbij 
er met ingang van 1 januari 2024 een tuchtraad voor 
de notarissen en de gerechtsdeurwaarders werd 
ingevoerd. Die tuchtraad zou echter nog steeds niet 
ingesteld zijn, aangezien Justitie er nog geen 
magistraten naar afgevaardigd heeft. 
 
Kunt u dat bevestigen? Zult u ervoor zorgen dat die 
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de discipline avant la fin de la législature? Quels sont 
les blocages?  
 

tuchtraad vóór het einde van deze zittingsperiode 
geïnstalleerd wordt? Wat zijn de obstakels? 
 

10.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en français): 

Des discussions sont en cours avec le Collège des 
cours et tribunaux et avec les deux organisations 
professionnelles. Le premier va désigner des 
magistrats et a déjà mis à disposition une salle 
d'audience. Les secondes ont préparé la liste des 
assesseurs. Il faut encore débattre des autres 
capacités du personnel, de l'appui et de 
l'infrastructure informatique. J'espère trouver une 
solution avant la fin de la législature.  
 

10.02 Minister Paul Van Tigchelt (Frans): Er lopen 

gesprekken met het College van de hoven en 
rechtbanken en met de twee beroepsorganisaties. 
Het college zal magistraten aanstellen en heeft al 
een zittingszaal ter beschikking gesteld. De 
organisaties hebben een lijst van assessoren 
opgesteld. Andere aspecten van de 
personeelscapaciteit, de ondersteuning en de IT-
infrastructuur moeten nog besproken worden. Ik 
hoop voor het einde van de zittingsperiode een 
oplossing te vinden. 
 

10.03  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Je note des 

avancées. S'agissant d'officiers qui ont un pouvoir 
d'ordre public, il est important que les notaires 
disposent d'une déontologie forte.  
 

10.03  Olivier Vajda (Ecolo-Groen): Ik stel vast dat 

er vooruitgang geboekt wordt. Aangezien notarissen 
ambtenaren zijn die over openbaar gezag 
beschikken, is het belangrijk dat ze een solide 
deontologische code hebben. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

11 Question de Sarah Schlitz à Paul Van Tigchelt 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La mise en 
œuvre des recommandations des rapports 
d’évaluation de la loi sexisme" (55042229C) 
 

11 Vraag van Sarah Schlitz aan Paul Van Tigchelt 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De uitvoering 
van de aanbevelingen uit de evaluatierapporten 
over de seksismewet" (55042229C) 
 

11.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Dans l’espace 

public, les femmes, et les personnes LGBTQIA+ 
expérimentent violences et harcèlement en raison 
de leur genre. Le rôle du politique est de garantir à 
chacun le droit de circuler librement et en sécurité. 
 
 
Depuis 2014, une loi lutte contre le sexisme dans 
l'espace public. Or les rapports de l’IEFH et du 
bureau d’avocats DEMOS sur l'efficacité de cette loi 
relèvent qu'elle est très peu invoquée et encore 
moins appliquée. En effet, les conditions pour 
qualifier un acte de sexiste sont trop strictes et 
cumulatives. 
 
 
 
Quelles mesures envisagez-vous pour mettre en 
œuvre ces recommandations? Rendrez-vous plus 
efficaces les critères d'application de la loi afin 
qu'elle soit fonctionnelle? Que prévoyez-vous pour 
sensibiliser les magistrats à cette législation et 
susciter les victimes de sexisme à l'invoquer? 
 

11.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): In de openbare 

ruimte worden vrouwen en lgbtqia+’ers 
geconfronteerd met geweld en pesterijen vanwege 
hun gender. Het is de taak van de politiek om ervoor 
te zorgen dat iedereen zich vrij en veilig kan 
bewegen. 
 
Sinds 2014 bestaat er een wet ter bestrijding van 
seksisme in de openbare ruimte. In de rapporten van 
het IGVM en het advocatenkantoor DEMOS over de 
effectiviteit van die wet wordt er opgemerkt dat de 
wet maar zelden ingeroepen wordt en nog minder 
vaak wordt toegepast. De voorwaarden om een 
daad als seksistisch te kwalificeren zijn namelijk te 
streng en bovendien moeten ze allemaal vervuld 
zijn.  
 
Welke maatregelen zult u nemen om die 
aanbevelingen uit te voeren? Zult u de criteria voor 
de toepassing van de wet efficiënter maken om de 
wet werkbaar te maken? Wat zult u ondernemen om 
de magistraten te sensibiliseren voor die wetgeving 
en de slachtoffers van seksisme ertoe aan te zetten 
zich op die wet te beroepen? 
 

11.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en français): 

L'initiative de modifier la loi sexisme et la prise de 
mesures de sensibilisation, de prévention et de 
formation dans la politique du genre sont du ressort 
de la secrétaire d'État à l'Égalité des chances.  

11.02 Minister Paul Van Tigchelt (Frans): Het staat 

aan de staatssecretaris voor Gelijke Kansen om het 
initiatief te nemen voor een wijziging van de 
seksismewet, en het is ook zij die bevoegd is voor 
het nemen van maatregelen voor sensibilisering, 
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Cependant, la loi sexisme et le phénomène du 
sexisme sont abordés dans la circulaire 
COL 13/2013 et des mesures sur la formation 
spécialisée ont été intégrées dans cette loi. 
 

preventie en opleiding met betrekking tot het 
genderbeleid.  
 
De seksismewet en het fenomeen van seksisme 
worden echter ook behandeld in de omzendbrief 
COL 13/2013 en er werden maatregelen met 
betrekking tot de gespecialiseerde opleiding in die 
wet opgenomen. 
 

11.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): J'étais 

intéressée pour connaître vos initiatives au regard 
de ces évaluations très indicatives pour renforcer la 
lutte contre le sexisme dans l'espace public. C'est un 
travail conjoint à mener entre la Justice et l'Égalité. 
 
 
 
Pour moi, l'espace public, c'est la rue ou tout autre 
espace dans lequel on entre en contact avec des 
personnes que l'on ne connaît pas. 
 

11.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Ik wilde weten 

welke initiatieven u genomen hebt in het licht van die 
zeer indicatieve evaluaties om de strijd tegen 
seksisme in de openbare ruimte op te voeren. Daar 
moeten de minister van Justitie en de 
staatssecretaris voor Gelijke Kansen samen werk 
van maken.  
 
Voor mij is de openbare ruimte de straat of om het 
even welke andere ruimte waar men in contact komt 
met personen die men niet kent.  
 

C'est un sujet que je continuerai à porter. 
 

Dat is een thema dat ik zal blijven aankaarten. 
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: Les questions nos 55042260 et 
55042261 de M. Cogolati sont transformées en 
questions écrites. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: Vragen nrs. 55042260 en 55042261 
van de heer Cogolati worden omgezet in schriftelijke 
vragen. 
 

12 Question de Marijke Dillen à Paul Van Tigchelt 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La lutte contre 
les laboratoires de drogues" (55042270C) 
 

12 Vraag van Marijke Dillen aan Paul Van Tigchelt 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De aanpak van 
drugslabs" (55042270C) 
 

12.01  Marijke Dillen (VB): Trois corps et un homme 

en danger de mort ont récemment été retrouvés 
dans un laboratoire de drogues à Poederlee, en 
Campine. Dans le sillage des fabricants de drogues 
sévissent également des trafiquants et des 
toxicomanes, entraînant dégradations, criminalité et 
violences. C'est pourquoi la consommation et la 
possession de drogues doivent aussi faire l'objet de 
sanctions sévères. 
 
Comment la lutte contre les laboratoires de drogue 
sera-t-elle intensifiée? Comment se déroule la 
coopération avec la commissaire nationale aux 
drogues? 
 

12.01  Marijke Dillen (VB): In een drugslab in het 

Kempense Poederlee werden onlangs drie doden en 
één persoon in levensgevaar aangetroffen. Waar 
drugsfabrikanten actief zijn, zijn er ook dealers en 
junks, met verloedering, criminaliteit en geweld als 
gevolg. Daarom moeten er ook op het gebruik en het 
bezit van drugs zware straffen staan. 
 
 
 
Hoe zal de strijd tegen drugslabs worden 
geïntensiveerd? Hoe wordt er samengewerkt met de 
nationale drugscommissaris?  
 

12.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

De très nombreuses initiatives ont déjà été prises, 
car il ne s'agit pas d'un cas isolé. Nous inciterons à 
mener des campagnes de sensibilisation en 
collaboration avec la police et le parquet, par 
exemple en ce qui concerne la location d'immeubles. 
Le projet "Smell it" est destiné aux riverains. Nous 
encourageons le recours aux points de contact, tels 
qu'ils existent déjà à Anvers, dans le Limbourg et 
dans le Brabant flamand. Ils contribuent à la 

12.02 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): Er 

werden al heel wat initiatieven genomen, want dit is 
geen alleenstaand geval. We zullen 
bewustmakingscampagnes in samenwerking met de 
politie en het parket stimuleren, bijvoorbeeld over de 
verhuur van panden. Er is het project Smell-IT voor 
buurtbewoners. Wij moedigen het gebruik van 
meldpunten aan, zoals die al bestaan in Antwerpen, 
Limburg en Vlaams-Brabant. Zij dragen bij tot de 
ontdekking van illegale drugslabs en de 
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découverte de laboratoires illégaux de drogues et 
aux arrestations et condamnations consécutives. 
 
Par ailleurs, nous voulons sensibiliser le secteur 
privé. L'AFSCA a, en collaboration avec les services 
concernés, élaboré une brochure qui a été distribuée 
auprès des grossistes et des détaillants en produits 
chimiques et en précurseurs. Cette brochure 
explique comment reconnaître une commande ou 
une demande d'offre suspecte et comment traiter 
ces informations. Il est également demandé de 
signaler tout vol, déversement et perte de produits 
chimiques. Ces signalements peuvent parfois 
permettre de procéder à des constats. 
 

daaropvolgende aanhoudingen en veroordelingen. 
 
 
Daarnaast willen we de private sector sensibiliseren. 
In samenwerking met de betrokken diensten heeft 
het FAVV een brochure opgesteld en verspreid bij 
groot- en kleinhandelaars in chemische producten 
en precursoren. Daarin wordt uitgelegd hoe een 
verdachte bestelling of offerteaanvraag kan worden 
herkend en wat er met die informatie dient te 
gebeuren. Ook wordt gevraagd om elke diefstal, 
dumping en verlies van chemische producten te 
melden. Op basis van die meldingen kunnen soms 
vaststellingen worden gedaan. 
 

Des services spécialisés, tels que la Clan Lab 
Response Unit (CRU), sont chargés de fournir un 
soutien opérationnel aux services de première ligne. 
Cette équipe multidisciplinaire se rend sur place 
pour effectuer l'intervention en toute sécurité. Nous 
avons réalisé des investissements supplémentaires 
dans l'INCC, qui était sous-valorisé. Les directives 
du parquet limbourgeois sur la saisie et la 
destruction de drogues et le guide spécifique pour 
les laboratoires de drogues synthétiques servent de 
source d'inspiration pour l'élaboration de directives 
pratiques pour l'ensemble des arrondissements. 
 

Gespecialiseerde diensten zoals de Clan Lab 
Response Unit (CRU) moeten de eerstelijnsdiensten 
operationeel ondersteunen. Dat multidisciplinair 
samengestelde team komt ter plaatse om de 
interventie op een veilige manier uit te voeren. We 
hebben bijkomend geïnvesteerd in het 
ondergewaardeerde NICC. Uit de richtlijnen van het 
Limburgse parket over de inbeslagname en 
vernietiging van drugs en het specifieke draaiboek 
voor synthetische druglabs wordt inspiratie geput 
voor praktische richtlijnen voor alle 
arrondissementen.  
 

Une enquête environnementale doit être ouverte 
dans le cadre de l'approche judiciaire, avec une 
analyse spécifique des laboratoires de drogue. Les 
décharges illégales doivent nous mettre la puce à 
l’oreille. Les propriétaires de mauvaise foi devront 
être poursuivis en tant que membres ou complices 
d'une organisation criminelle. Nous examinons si 
l’arsenal juridique actuel est suffisant à cette fin. 
 
Les autorités administratives compétentes pour 
prendre des mesures de protection de la santé, de 
l'environnement et de l'état des bâtiments doivent 
être informées systématiquement et officiellement. 
Elles doivent également bénéficier d'un soutien 
maximal pour supporter les coûts de réparation et 
d’assainissement de ces bâtiments et fournir un 
soutien logistique et une assistance technique aux 
services de secours et à la protection civile. 
 

In het raam van de gerechtelijke aanpak moet een 
milieuonderzoek worden geopend, met een 
specifieke analyse over drugslabs. Illegale dumpings 
zijn een aanwijzing. De eigenaars die te kwader 
trouw handelen, moeten worden vervolgd als leden 
of medeplichtigen van een criminele organisatie. Wij 
gaan na of het huidige juridische instrumentarium 
daartoe volstaat. 
 
Aan de administratieve autoriteiten die bevoegd zijn 
voor het nemen van maatregelen ter bescherming 
van de gezondheid, het milieu en de toestand van 
gebouwen moet op een systematische en formele 
wijze informatie worden verstrekt. Ze moeten ook 
maximaal worden ondersteund om de kosten voor 
het herstel en de sanering van die gebouwen en voor 
de logistieke ondersteuning van en de technische 
bijstand aan de hulpdiensten en de civiele 
bescherming te dragen. 
 

Au niveau international, nous essayons de renforcer 
l'interdiction d'accès aux précurseurs, qui sont 
souvent importés, et nous effectuons des contrôles 
plus sévères sur la base de la réglementation 
existante. Le commissariat aux drogues apporte son 
expertise dans l'identification des risques et 
l'élaboration de stratégies de contrôle efficaces. 
L'objectif est d'établir une coopération avec les pays 
d'origine – notamment l'Inde, la Chine et la Russie –
, ce qui n'est pas facile. Par ailleurs, des initiatives 

Op internationaal vlak proberen we het verbod op de 
toegang tot precursoren, die vaak worden ingevoerd, 
te versterken en voeren we strengere controles uit 
op basis van de huidige regelgeving. Het 
drugscommissariaat biedt expertise bij het 
identificeren van risico's en het ontwikkelen van 
effectieve controlestrategieën. Er wordt gestreefd 
naar samenwerking met de landen van oorsprong – 
onder meer India, China, Rusland – wat niet evident 
is. Daarnaast zijn er internationale initiatieven in het 
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internationales ont été prises dans le cadre 
d'Europol et la Belgique participe au projet EMPACT 
d'Europol relatif aux drogues synthétiques. Nous 
participons également à des projets européens en la 
matière. Cependant, aucune initiative ne constitue 
LA solution miracle. 
 
Nos services doivent fournir des informations 
pertinentes à la commissaire aux drogues en vue de 
la formulation de recommandations politiques et de 
stratégies permettant de renforcer la lutte contre les 
laboratoires de drogues et les drogues synthétiques. 
Cette communication est importante afin de parvenir 
à une politique basée sur des preuves ou, à tout le 
moins, basée sur des informations. Les apports de 
la commissaire aux drogues sont appréciés tant par 
les acteurs du terrain que par les pouvoirs publics. 
 

kader van Europol en neemt België deel aan het 
EMPACT van Europol inzake synthetische drugs. 
We nemen ook deel aan Europese projecten ter 
zake. Geen enkel initiatief is echter dé 
mirakeloplossing. 
 
 
Onze diensten moeten de drugscommissaris 
relevante informatie verschaffen om 
beleidsaanbevelingen en strategieën te formuleren 
die de aanpak van drugslaboratoria en synthetische 
drugs versterken. Dat is belangrijk om tot een 
evidencebased of op zijn minst information based 
beleid te komen. De input van de drugscommissaris 
wordt zowel door het werkveld als de overheid 
gewaardeerd.  
 

12.03  Marijke Dillen (VB): En ce qui concerne les 

poursuites engagées contre les propriétaires, les 
autorités s'intéressent-elles aux loyers nettement 
trop élevés ou aux paiements en espèces? Il 
s'indiquerait peut-être de sensibiliser davantage les 
intéressés sur ce plan. 
 

12.03  Marijke Dillen (VB): Wordt er, wat de 

vervolging van eigenaars betreft, gekeken naar een 
veel te hoge huurprijs of naar cashbetalingen? Op 
dat vlak moet er wellicht meer worden 
gesensibiliseerd.  
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

13 Question de Marijke Dillen à Paul Van Tigchelt 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Le besoin de 
formations à la gestion de patients psychiatriques 
pour les agents pénitentiaires" (55042271C) 
 

13 Vraag van Marijke Dillen aan Paul Van Tigchelt 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De nood aan 
opleidingen voor cipiers om met psychiatrische 
patiënten om te gaan" (55042271C) 
 

13.01  Marijke Dillen (VB): Le nombre de personnes 

internées séjournant dans nos prisons ne cesse 
d'augmenter d'année en année. Ces détenus sont 
imprévisibles en matière d'agressions. Les gardiens 
de prison n'ont jamais bénéficié des formations à la 
gestion des patients psychiatriques qui leur avaient 
été promises. 
 
Pourquoi? Des initiatives verront-elles le jour ou des 
budgets supplémentaires seront-ils dégagés pour 
organiser ces formations? Pourquoi les gardiens ne 
reçoivent-ils aucune description du profil des 
détenus qui sont admis dans leur établissement? 
Pourquoi les services psychosociaux ne sont-ils pas 
disponibles durant le week-end? Une concertation a-
t-elle été organisée avec les communautés, au cours 
de cette législature, en vue de prévoir des 
permanences? 
 

13.01  Marijke Dillen (VB): Het aantal 

geïnterneerden in onze gevangenissen stijgt 
jaarlijks. Zij zijn onvoorspelbaar op het vlak van 
agressie. De beloofde opleidingen voor cipiers om 
met psychiatrische patiënten om te gaan, zijn er 
nooit gekomen. 
 
 
Wat is de reden? Komen er nog initiatieven of 
bijkomende budgetten hiervoor? Waarom krijgen de 
cipiers geen profielomschrijving van de 
gedetineerden die binnenkomen? Waarom zijn de 
psychosociale diensten niet beschikbaar tijdens het 
weekend? Is er tijdens deze regeerperiode overleg 
geweest met de gemeenschappen om in 
permanentie te voorzien?  
 

13.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

Nous nous penchons actuellement sur la mise en 
place de formations concernant l'attitude à adopter 
face aux détenus présentant des problèmes 
psychiatriques. La formation de base comprend un 
module relatif aux problèmes psychiatriques et 
mentaux. Une formation continue d'un ou deux jours 

13.02 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): Er 

wordt momenteel werk gemaakt van opleidingen 
voor de omgang met gedetineerden met 
psychiatrische problemen. In de basisopleiding zit 
een module over psychiatrische en mentale 
problemen. Er is een voortgezette opleiding van een 
of twee dagen en daarnaast nog een meerdaagse 
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est également prévue, ainsi qu'une formation en 
soins psychiatriques s'étalant sur plusieurs jours. 
Une formation d'un jour est également prévue afin 
de gérer les comportements particuliers et les 
troubles psychiques. Je transmettrai les détails de la 
formation. 
 
Le personnel qui travaille dans ces services a accès 
aux données objectives des plans de traitement, afin 
de savoir à quels signaux ils doivent prêter attention, 
quels comportements indiquent un problème et 
comment il convient de réagir ou non. Ces aspects 
peuvent à tout moment faire l'objet d'une discussion 
avec le personnel soignant. Seules les données 
objectives sont transmises, pas les diagnostics ni les 
détails du traitement, qui restent réservés au service 
de soins et médical. 
  
Il convient de distinguer le service psychosocial et le 
service médical, qui est chargé du suivi des détenus 
présentant des troubles psychiatriques, en ce 
compris les soins à leur prodiguer. Le service 
médical travaille 7 jours sur 7 et, dans certaines 
institutions, 24 heures sur 24. Grâce au cadre qui se 
complète, le personnel soignant travaille également 
le week-end dans de nombreuses institutions 
prenant en charge des patients psychiatriques et des 
personnes internées, mais ce n'est pas le cas 
partout. 
 

opleiding psychiatrische zorg. Er is ook nog een 
eendaagse opleiding omgaan met bijzonder gedrag 
en psychische stoornissen. Ik zal de details over de 
opleiding bezorgen. 
 
 
 
Het personeel op die afdelingen heeft inzage in de 
objectieve gegevens van behandelplannen, opdat ze 
zouden weten op welke signalen moet worden gelet, 
welke gedragingen wijzen op problemen en hoe best 
wel of niet wordt gereageerd. Dit kan op elk moment 
met de zorgmedewerkers worden besproken. Er 
worden alleen objectieve gegevens gegeven, geen 
diagnoses noch details over de behandeling, want 
dat is voor de zorg- en medische dienst. 
 
 
Er is een onderscheid tussen de psychosociale 
dienst en de medische dienst, die met inbegrip van 
de zorg instaat voor de opvolging van gedetineerden 
met een psychiatrische problematiek. De medische 
dienst werkt 7 dagen op 7 en in een aantal 
instellingen ook 24 uur op 24. De zorg werkt 
intussen, door het opvullen van het kader, in heel wat 
instellingen met psychiatrische patiënten en 
geïnterneerden ook in de weekends, maar dat is niet 
overal zo. 
 

13.03  Marijke Dillen (VB): J'ai demandé pourquoi 

ces formations annoncées sur l'approche de patients 
présentant un profil psychiatrique n'avaient pas 
encore vu le jour. Les gardiens n'obtiennent pas 
toujours une description du profil des nouveaux 
détenus. Le ministre doit également prendre une 
initiative à cet égard. 
 

13.03  Marijke Dillen (VB): Mijn vraag was waarom 

die beloofde opleidingen omgang met psychiatrische 
patiënten er nog steeds niet gekomen zijn. Cipiers 
krijgen niet altijd een profielomschrijving van de 
gedetineerden die binnenkomen. Ook hier moet de 
minister een initiatief nemen. 
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: Les questions nos 55042288C de 
Mme Fonck et 55042295C de Mme Hugon sont 
transformées en questions écrites. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: Vragen nrs. 55042288C van 
mevrouw Fonck en 55042295C van mevrouw Hugon 
worden omgezet in schriftelijke vragen. 
 

14 Question de Marijke Dillen à Paul Van Tigchelt 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "L'état de la 
situation depuis l'arrêt rendu par la cour d'appel 
d'Anvers dans l'affaire Horion" (55042317C) 
 

14 Vraag van Marijke Dillen aan Paul Van Tigchelt 

(VEM Justitie en Noordzee) over "De stand van 
zaken na de beslissing van het hof van beroep 
Antwerpen in de zaak-Horion" (55042317C) 
 

14.01  Marijke Dillen (VB): En décembre, la cour 

d'appel d'Anvers a décidé que Freddy Horion, auteur 
de six assassinats, devait être transféré, dans les six 
mois, vers une institution externe à la prison, sous 
peine d'une astreinte de 1 000 euros par jour 
d'emprisonnement supplémentaire. Il s'agit d'une 
véritable gifle pour les proches des victimes. 
 
 

14.01  Marijke Dillen (VB): In december besliste het 

hof van beroep van Antwerpen dat zesvoudig 
moordenaar Freddy Horion binnen de zes maanden 
moet worden overgeplaatst naar een instelling 
buiten de gevangenis, op straffe van een dwangsom 
van 1.000 euro per dag dat hij langer in de 
gevangenis moet blijven. Dit is een kaakslag in het 
gezicht van de nabestaanden. 
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Un pourvoi en cassation a-t-il été introduit ou 
planche-t-on sur une autre solution? 
 

Werd er cassatieberoep aangetekend of wordt er 
aan een andere oplossing gewerkt? 
 

14.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en néerlandais): 

Un pourvoi en cassation a été introduit le 24 mars 
2024. Nous attendons l'issue de ce pourvoi. 
 

14.02 Minister Paul Van Tigchelt (Nederlands): Op 

24 maart 2024 is cassatieberoep ingesteld. We 
wachten op de uitkomst daarvan. 
 

14.03  Marijke Dillen (VB): J'espère que le pourvoi 

en cassation connaîtra une issue positive. 
 

14.03  Marijke Dillen (VB): Ik hoop dat het 

cassatieberoep tot een positieve uitkomst leidt. 
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: La question n° 55042335C de 
Mme Vindevoghel est supprimée. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: Vraag nr. 55042335C van 
mevrouw Vindevoghel vervalt. 
 

15 Question de Sarah Schlitz à Paul Van Tigchelt 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "La mesure 53 
du PAN sur l'aliénation parentale" (55042347C) 
 

15 Vraag van Sarah Schlitz aan Paul Van Tigchelt 

(VEM Justitie en Noordzee) over "Maatregel 53 
van het NAP met betrekking tot ouderverstoting" 
(55042347C) 
 

15.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Le Plan 

d'action National 2021-2025 contre la violence 
basée sur le genre a intégré une approche critique à 
l'égard de la notion du syndrome d’aliénation 
parentale (SAP). Conformément aux 
recommandations du GREVIO et à la vision de 
l'OMS, il souligne son absence de fondement 
scientifique. Des professionnels y voient une 
construction patriarcale minimisant la violence à 
l'égard des femmes et des enfants en contexte de 
séparation. Malgré cette orientation claire et les 
efforts de sensibilisation, la persistance de ce 
concept dans des contextes juridiques et sociaux 
soulève des inquiétudes quant au changement des 
pratiques. 
 
 
Où en est la mesure prévoyant de faire connaître aux 
acteurs concernés l’absence de fondement 
scientifique de cette notion lors des séparations avec 
violences entre partenaires? Comment l’Institut de 
formation judiciaire (IFJ) y contribue-t-il? Quelles 
sont les mesures prises pour renforcer l'efficacité de 
cette mesure? 
 

15.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): In het 

Nationaal actieplan in de strijd tegen 
gendergerelateerd geweld 2021-2025 (NAP) wordt 
het concept 'ouderverstotingssyndroom' kritisch 
benaderd. Overeenkomstig de aanbevelingen van 
GREVIO en de visie van de WHO, wordt erop 
gewezen dat er hiervoor geen wetenschappelijke 
basis bestaat. Experts beschouwen dit concept als 
een patriarchale constructie, waarin het geweld 
tegen vrouwen en kinderen in 
echtscheidingssituaties geminimaliseerd wordt. 
Ondanks die duidelijke richtlijn en de 
sensibiliseringsinspanningen leidt het feit dat men in 
juridische en sociale contexten hardnekkig blijft 
vasthouden aan dit concept tot bezorgdheden over 
een wijziging van de praktijken.  
 
Hoe staat het met de maatregel waarbij de betrokken 
stakeholders erop gewezen worden dat dit concept 
niet wetenschappelijk onderbouwd is in het kader 
van echtscheidingen met partnergeweld? Hoe 
draagt het Instituut voor Gerechtelijke Opleiding 
(IGO) daartoe bij? Welke maatregelen werden er 
genomen om de doeltreffendheid van die maatregel 
te verbeteren?  
 

15.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en français): 

L’absence de fondement scientifique du syndrome 
d’aliénation parentale est abordée dans le cadre des 
formations de l’Institut de formation judiciaire.  
 
 
Une première édition de cette formation, organisée 
en 2019, a réuni 46 participants francophones et 
36 néerlandophones. En 2023, une nouvelle édition 
a compté 35 participants francophones et 
30 néerlandophones. En 2024, une troisième édition 
est prévue. La formation francophone d'avril a réuni 

15.02 Minister Paul Van Tigchelt (Frans): Het 

gebrek aan wetenschappelijke basis voor het 
ouderverstotingssyndroom komt aan bod in 
opleidingen van het Instituut voor Gerechtelijke 
Opleiding. 
 
Een eerste editie van de opleiding "Risico op 
contactbreuk tussen ouder en kind", die in 2019 
georganiseerd werd, kon rekenen op 46 Franstalige 
en 36 Nederlandstalige deelnemers. In 2023 waren 
er 35 Franstalige en 30 Nederlandstalige 
deelnemers aan een nieuwe editie. In 2024 wordt de 
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21 participants. Le volet néerlandophone est prévu à 
l’automne.  
 

opleiding voor de derde keer georganiseerd. Aan de 
Franstalige sessie in april namen er 21 personen 
deel. De Nederlandstalige sessie is gepland voor het 
najaar. 
 

15.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Je connais 

cette formation sur la perte de lien, mais le concept 
d’aliénation parentale y est-il bien déconstruit? Ce 
n'est pas évident, d'où ma question à laquelle je 
pourrai revenir.  
 

15.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Ik ben bekend 

met die opleiding over het verlies van de band tussen 
ouder en kind, maar wordt het concept van 
ouderverstoting daarin goed gedeconstrueerd? Dat 
ligt niet voor de hand, vandaar mijn vraag, maar ik 
kan daar later nog op terugkomen. 
 

L'incident est clos. 
 

Het incident is gesloten. 
 

16 Question de Sarah Schlitz à Paul Van Tigchelt 

(VPM Justice et Mer du Nord) sur "Les violences 
basées sur le genre et la détermination des droits 
d’hébergement et de visite" (55042348C) 
 

16 Vraag van Sarah Schlitz aan Paul Van Tigchelt 

(VEM Justitie en Noordzee) over 
"Gendergerelateerd geweld en het bepalen van 
voogdij- en omgangsrecht" (55042348C) 
 

16.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Le Plan 

d'action National contre la violence basée sur le 
genre prévoit que, suite aux recommandations du 
GREVIO, il faudra améliorer sa prise en compte lors 
de la détermination des droits d’hébergement et de 
visite ou de l’adoption de mesures sur l’exercice de 
l’autorité parentale. On réfléchira aux moyens de 
réduire ou de soumettre à des garanties les droits de 
visite des agresseurs en cas de violence genrée. 
 
 
 
 
 
 
Où en est la mise en œuvre des engagements 
suivants? Analyser le traitement par les tribunaux de 
la famille des cas de violence intrafamiliale et la 
motivation de leurs décisions en matière de garde et 
de droit de visite. Évaluer le cadre législatif relatif à 
l'hébergement, au droit de visite et à la détermination 
de l'autorité parentale, ainsi que leur application, 
pour déterminer si les violences entre partenaires 
sont prises en compte dans ces modalités 
d'hébergement et de droit de visite pour les enfants 
et, si nécessaire, étudier des modifications de la 
législation. 
 

16.01  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): 

Overeenkomstig het Nationaal Actieplan in de strijd 
tegen gendergerelateerd geweld zal er, in 
overeenstemming met de aanbevelingen van 
GREVIO, meer rekening gehouden moeten worden 
met gendergerelateerd geweld bij het bepalen van 
het voogdij- en omgangsrecht of bij het nemen van 
maatregelen die van invloed zijn op de uitoefening 
van het ouderlijk gezag. Er zal met name nagedacht 
worden over de middelen om de voogdij- en 
omgangsrechten van de agressors te verminderen 
of aan waarborgen te onderwerpen telkens wanneer 
er zich een situatie van gendergerelateerd geweld 
voordoet. 
 
Hoe staat het met de tenuitvoerlegging van de 
volgende verbintenissen: analyseren hoe de 
familierechtbanken omgaan met dossiers van 
partnergeweld en hoe zij hun beslissingen inzake 
gezag, verblijf en omgang motiveren; het huidige 
wetgevingskader inzake de verblijfsregeling, 
omgangsrecht en bepaling van het ouderlijk gezag 
en de toepassing ervan, evalueren om na te gaan of 
bij het bepalen van de verblijfsregeling en het 
omgangsrecht voor de kinderen rekening wordt 
gehouden met incidenten van partnergeweld en zo 
nodig mogelijkheden nagaan om de wetgeving te 
wijzigen? 
 

16.02  Paul Van Tigchelt, ministre (en français): La 

mise en œuvre de ces engagements nécessite une 
enquête de terrain. C'est pourquoi le SPF Justice a 
préparé une demande au Collège des cours et 
tribunaux pour organiser une enquête auprès des 
tribunaux de la famille visant à déterminer comment 
ils traitent les cas de violence entre partenaires et 
comment ils motivent leurs décisions sur les droits 
de garde et de visite.  
 

16.02 Minister Paul Van Tigchelt (Frans): Voor de 

uitvoering van die verbintenissen moet er een 
veldonderzoek uitgevoerd worden. Daarom heeft de 
FOD Justitie een verzoek voorbereid ter attentie van 
het College van de hoven en rechtbanken om bij de 
familierechtbanken een onderzoek te organiseren, 
teneinde te bepalen hoe zij gevallen van 
partnergeweld behandelen en hoe ze hun uitspraken 
inzake het hoede- en omgangsrecht motiveren.  
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Je lui demande aussi de s'informer auprès des 
tribunaux de la famille pour voir s'ils tiennent compte 
des violences entre partenaires lorsqu'ils 
déterminent la modalité d'hébergement et du droit de 
visite pour les enfants, y compris l'hébergement 
égalitaire. Je suis preneur de propositions pour 
modifier ou compléter la législation.  
 

Ik vraag het college ook om bij de familierechtbanken 
informatie in te winnen en op die manier na te gaan 
of zij bij de bepaling van de verblijfsmodaliteiten en 
het omgangsrecht voor de kinderen rekening 
houden met het partnergeweld, ook indien er tot een 
gelijkmatig verdeelde huisvesting beslist wordt. Ik 
sta open voor voorstellen om de wetgeving te 
wijzigen of te vervolledigen.  
 

16.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): C’est un 

problème gravissime. On continue à placer des 
enfants alors que des violences à leur encontre ont 
été dénoncées et sont traitées devant les tribunaux 
pénaux. 
 
Les deux mesures évoquées ont été adoptées 
en 2021. Il me paraît léger d’envoyer simplement 
des courriers aux tribunaux pour se renseigner. Il y 
avait des attentes bien supérieures de la part du 
terrain et des personnes concernées. 
 
Il faut financer une étude par des professionnels, qui 
pourra donner lieu à des recommandations. Je ne 
sais pas comment les juges vont vous répondre. 
Vont-ils remettre en question leurs propres 
pratiques? 
 

16.03  Sarah Schlitz (Ecolo-Groen): Dit is een zeer 

ernstig probleem. Er worden nog steeds kinderen 
geplaatst, ook al werd er aangifte van geweld tegen 
hen gedaan en wordt dit strafrechtelijk behandeld. 
 
 
De twee genoemde maatregelen werden in 2021 
aangenomen. Ik vind het een zwaktebod dat men 
zich beperkt tot het sturen van brieven naar de 
rechtbanken om een stand van zaken te krijgen. Het 
veld en de betrokkenen hadden veel meer verwacht. 
 
Men moet een deskundigenonderzoek financieren, 
dat tot aanbevelingen kan leiden. Ik weet niet wat de 
rechters zullen antwoorden. Zullen ze hun eigen 
praktijken ter discussie stellen? 
 

L'incident est clos. 
 
La présidente: Les questions nos 55042363C et 
55042372C de Mme Hugon sont transformées en 
questions écrites. 
 

Het incident is gesloten. 
 
De voorzitster: Vragen nrs. 55042363C en 
55042372C van mevrouw Hugon worden omgezet in 
een schriftelijke vraag. 
 

La réunion publique de commission est levée à 
18 h 04. 
 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 
om 18.04 uur. 
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